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D: Bedienungsanleitung GR: Ayamnté mehatn

GB: Operating instructions BG: WHcTpyKuuma 3a ekcnnoaTtauus
F: Mode d’emploi CZ: Navod k pouziti

NL: Bedieningshandleiding H: Kezelési utasitas

I: Istruzioni perl'uso HR: Upute za uporabu

E: Instrucciones de uso PL: Instrukcja uzytkowania

P: Instrucoes de utilizacao RO: Instructiuni de folosire

S:  Bruksanvisning RUS: NHcTpyKuma no skcnayatauum
N: Betjeningsanvisning SK: Navod na pouzitie

DK: Betjeningsvejledning SI: Navodilo za uporabo

FIN: Kayttoohje UA: Moci6bHuk 3 ekcnnyatauii

TR: Kullanim Talimatnamesi
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4 x 1,5V RO3 Batterien=6V

D:oder/GB:or/F:ou/NL:of /1:0/E:0/P:ou/S:eller/ N: eller / DK: eller / FIN: tai / TR: veya /
GR: 1/ BG: unu / CZ: nebo / H: vagy / HR:ili / PL: lub / RO: sau / RUS: unun / SK: lebo / Sl: ali / UA: a6o

4x 1,2V R03 Akkus =4,8V

C€ 0125

Modul 27091
DICKIE SPIELZEUG GmbH & Co. KG
WerkstraBe 1 - D-90765 Fiirth

C€ 0125

Modul 40064
DICKIE SPIELZEUG GmbH & Co. KG
WerkstraBe 1 - D-90765 Fiirth

' Nur Alkaline-Batterien oder wiederaufladbare NiMH-Batterien verwenden. '
| Only alkaline-batteries or NiMH-batteries recommended. n




Chassis-Ansicht unten
A @ Ein-/Aus-Schalter

@® Batteriefachverschluss

@® Batteriefach

@ Steuerhebel (vorwarts/rlickwarts)

@® Steuerhebel (Lenkung)

® Teleskopantenne

@ Batteriefach

® Batteriefachverschluss

® Ein-/Aus-Schalter

@ Heben des Armes / Kippen des Anhangers
Senken des Armes / Kippen des Anhangers
@ Kontroll-Leuchte

B Fernsteuerung

Montage des Anhangers
1. Ankuppeln des Anhangers

2. Befestigung nach unten driicken
3. Einstecken des Kabels am Traktor

la]

Umschalter am Traktor

Es kann entweder der Traktorarm oder der Anhénger Gber
die Funkfernsteuerung betatigt werden.

Schalterstellung rechts: Traktorarm

Schalterstellung links: Anhanger

=]

Frontschaufel manuell klappbar

Fahrzeugantenne

Antenne komplett ausrollen und in das beiliegende Réhr-
chen einflihren. Rohrchen in die vorgesehene Halterung
einstecken.

[ |m|

Besonderheiten
« Fahrzeug mit 3-Kanal-Funkfernsteuerung
« 7 Fahrfunktionen: vorwaérts-links-
rechts, rickwarts-links-rechts, stopp
« Heben und Senken des Armes tber die Funkfernsteuerung
- Kippen des Anhangers Uber Funkfernsteuerung
« Frontschaufel manuell klappbar

Lieber Kunde,

wir freuen uns, dass Sie sich fur dieses detailgetreue und hoch-
wertige Produkt entschieden haben. Damit Sie lange Freude
an lhrem Modell haben, bitten wir Sie, sorgsam mit diesem
Artikel umzugehen, um eine Beschadigung empfindlicher
Anbauteile zu verhindern. Um unvorhergesehenen Betrieb zu
vermeiden, mussen die Batterien und Akkus bei Nichtverwen-
dung aus dem Spielzeug genommen werden. Wir wiinschen
Ihnen viel SpaB8 beim Spielen!

VorsichtsmaBnahmen (Bitte aufbewahren!)

. Niemals das Fahrzeug hochnehmen, solange die Rader noch

drehen.

. Finger, Haare und lose Kleidung nicht in die Nahe des Motors

oder der Rader bringen, wenn das Gerét auf ,ON" geschaltet
ist.

. Um unvorhergesehenen Betrieb zu vermeiden, mussen die

Batterien bei Nichtverwendung aus dem Spielzeug genom-
men werden.

. Zuerst muss der Sender und dann das Fahrzeug eingeschaltet

werden, um einen unvorhergesehenen Betrieb zu vermeiden.
Beim Ausschalten stets das Fahrzeug und dann den Sender
abschalten.

. Auf richtige Polung achten! Verbrauchte Batterien nicht in

den Hausmdall geben, sondern nur bei den bestehenden
Sammelstellen oder einem Sondermllplatz abgeben. Nur
angegebene Batterien verwenden. Batteriewechsel darf
nur von Erwachsenen durchgefiihrt werden. Batterien
regelmaBig auf Auslaufen prifen. Verbrauchte Batterien aus
dem Spielzeug herausnehmen. Nicht aufladbare Batterien
durfen nicht geladen werden. Aufladbare Batterien vor dem
Laden aus dem Spielzeug entnehmen. Laden der Akkus nur
durch Erwachsene. Ungleiche Batterietypen oder neue und
gebrauchte Batterien durfen nicht zusammen verwendet
werden. Anschlussklemmen durfen nicht kurzgeschlossen
werden. Ladegerdt regelmaBig auf Schaden Uberprifen.
Bei einem Schaden darf das Ladegerat bis zurvollstandigen
Reparatur nicht mehr verwendet werden. Ladevorgang nur in
trockenen Raumen durchfiihren, Gerat vor Nésse schiitzen.

Das Fahrzeug reagiert nicht

- Die Schalter vom Sender und Auto auf ,ON" stellen.

« Sind Batterien/Akkus richtig eingelegt?

- Sind die Batteriekontakte verbogen oder verschmutzt?
« Sind Batterien entladen oder defekt?

Das Fahrzeug reagiert nicht richtig,

die Reichweite ist zu gering!

- LaRt die Leistung der Batterien/Akkus nach?

- Sind noch andere Modelle mit Funkfernsteuerung in der
Nahe, die vielleicht auf der gleichen Frequenz senden?

« Verursachen Metallgitter/Zaune Stérungen?

« Sende- oder Strommasten fiihren oft zu einem
unkontrollierten Verhalten des Automodells.

- Sind Walkie-Talkies/CB-Funker in der Nahe, die Stérungen
hervorrufen kénnen?

Achtung:

Der Hersteller ist nicht verantwortlich fir jedwede Radio- oder TV
Stérung, welche durch unautorisierte Modifikationen an dieser
Ausstattung hervorgerufen wird. Solche Modifikationen kénnen das
Benutzungsrecht des Anwenders annullieren.

Konformitatserklarung

gemal Richtlinie 1999/5/EG (R&TTE)

Hiermit erklart Dickie-Spielzeug GmbH & Co. KG, dass sich dieses
Modul 27091 & 40064 in Ubereinstimmung mit den grundlegenden
Anforderungen und den anderen relevanten Vorschriften der
Richtlinie 1999/5/EG befindet.

Die Original-Konformitétserklarung kann unter folgendem Internet-
Link abgerufen werden:
http://www.simbatoys.de/dickie_service/konformitaet.html

Bedeutung des Symbols auf dem Produkt, der Verpackung oder
Gebrauchsanleitung. Elektrogerate sind Wertstoffe und gehéren
am Ende der Laufzeit nicht in den Hausmdlll Helfen Sie uns bei
Umweltschutz und Ressourcenschonung und geben Sie dieses
Gerét bei den entsprechenden Ricknahmestellen ab. Fragen
dazu beantwortet lhnen die fiir die Abfallbeseitigung zusténdige
Organisation oder Ihr Fachhéndler.
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® On/off switch
@ Battery compartment cover
@® Battery compartment

A Chassis-view underneath

@ Operating lever (forwards/rewards)
@ Operating lever (steering)

® Telescopic aerial

@ Battery compartment

® Battery compartment cover

® On/off switch

@ Raising the arm / Tipping the trailer
Lowering the arm / Tipping the trailer
@® Control light

B Remote control

Mounting the trailer

1. Attaching the trailer

2. Press the clamp down

3. Connecting the cable to the tractor

(a]

Switches on the tractor

The remote control can be used to operate either the trac-
tor arm or the trailer.

Switch set to right: tractor arm

Switch set to left: trailer

=]

Front shovel manually hinged

Vehicle aerial
Extend aerial fully and insert into the enclosed tube. Plug
the tube into the mounting provided.

il

Features
« Vehicle with 3-channel radio remote control
« 7 driving functions:
forward-left-right, backward-left-right, stop
- raising and lowering of arm
using radio remote control
« Tilting of the trailer by means of the radio remote control
« Front shovel manually hinged

Dear customers,

We are delighted that you have chosen this faithfully repro-
duced and high-quality product. To ensure that you enjoy
your model for a long time, we would ask you to handle your
vehicle carefully to avoid damaging delicate parts. To prevent
accidental operation of the vehicle, batteries and power packs
must be removed from the toy when not in use. We wish you
lots of fun playing!

Precautions (Please retain!)

. Never lift the vehicle up while the wheels are still turning.
. Keep fingers, hair and loose clothing clear from the motor or

wheels when the vehicle is switched to "ON".

. To prevent accidental operation, the batteries must be re-

moved from the toy when not in use.

. To avoid accidental operation the transmitter must be

switched on before the vehicle. When switching off, always
switch the vehicle off and then the transmitter.

. Check for correct polarity! Do not discard used batteries with

household waste; they should be disposed of at existing
collection points or at a special waste disposal site. Only use
the batteries specified. Batteries must only be changed by
adults. Check batteries regularly for leakage. Remove used
batteries from the vehicle. Non-rechargeable batteries must
not be recharged. Rechargeable batteries should be removed
from the vehicle before charging. Only adults may recharge
the accumulators. Different types of batteries or new and used
batteries should not be used together. Connection terminals
must not be short-circuited. Check charging unit regularly for
damage. In case of damage the charging unit must not be used
until it has been fully repaired. The charging procedure must
only be undertaken in dry areas; protect unit from damp.

The vehicle does not work

« Position the switches on the transmitter and vehicle to "ON".
« Have the batteries/power packs been inserted correctly?

« Are the battery contacts bent or dirty?

- Are the batteries discharged or defective?

The vehicle does not work properly;

the range is too small!

- s battery/accumulator power fading?

- Are any other remote control devices close by which might be
transmitting on the same frequency?

- Isinterference being caused by metal railings or fences?

- Transmitter or power masts often cause the model vehicle to
behave in an uncontrolled manner.

- Are there walkie-talkies or CB radios in the vicinity that might
cause interference?

Warning:

The manufacturer is not responsible for any radio or television in-
terference which might be caused by unauthorised modifications
to this equipment. Modifications of this nature may invalidate the
user's consumer rights.

Declaration of conformity

in accordance with guidelines 1999/5/EG (R&TTE)

Dickie-Spielzeug GmbH & Co. KG hereby declares that this module
27091 & 40064 is in accordance with the basic requirements and
other relevant regulations of guideline 1999/5/EG.

The original declaration of compliance can be viewed on the Internet
at the following URL:
http://www.simbatoys.de/dickie_service/konformitaethtml

Meaning of the symbol on the product, packaging or instructions.
Electronic devices are valuable materials and at the end of their
useful life should not be disposed of with the household waste!
Help us to protect the environment and safeguard our resources
by discarding this equipment at a dedicated recycling point. The
authority responsible for waste disposal or your retailer will be able
to answer any questions you may have regarding this.

ENGLISH
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Chassis — Vue du dessous
@ Interrupteur de marche/arrét

® Couvercle du compartiment a piles
® Compartiment a piles

Télécommande
@ Levier de commande (marche avant,
marche arriére)
® Levier de commande (direction)
® Antenne télescopique
@ Compartiment a piles
® Couvercle du compartiment a piles
® Interrupteur de marche/arrét
@ Elévation du bras / basculement de la remorque
Abaissement du bras / basculement de la remorque
@ Voyant de contréle

Montage de la remorque

1. Attelage de la remorque

2. Appuyer la fixation vers le bas

3. Branchement du cable sur le tracteur

Commutateur sur le tracteur

Le bras du tracteur ou bien la remorque peuvent étre
actionnés par le biais de la télécommande radio
Commutateur positionné a droite : Bras du tracteur
Commutateur positionné a gauche remorque

Chargeur frontal repliable manuellement

Antenne voiture

Dérouler complétement I'antenne et l'introduire dans le
tube joint. Fixer ce tube dans I'emplacement prévu a cet
effet.

Particularités

- Engin avec télécommande radio a 3 canaux

- 7 fonctions de conduite:
avant-gauche-droite, arriére-gauche-droite, stop

- élévation et abaissement du bras par le télécommande radio

- Basculement de la remorque par le biais de la
télécommande radio

- Chargeur frontal repliable manuellement

Cher client,

Merci d'avoir choisi ce produit de qualité et fidele jusqu'au
détail a l'original. Pour pouvoir profiter plus longtemps de vo-
tre modele réduit, nous vous prions de prendre soin de cet
article de maniére a éviter tout endommagement des piéces
particulierement fragiles. Afin d'éviter toute mise en marche
inopinée, il est nécessaire de retirer les piles et les accus du
jouet lorsque celui-ci n'est pas utilisé. Nous vous souhaitons
un agréable divertissement !

Mesures de précaution (a conserver!)

Ne jamais soulever le véhicule tant que les roues tournent.

Ne pas approcher les doigts, la chevelure et les vétements 13-
ches du moteur ou des roues lorsque l'appareil est sur « ON ».

. Afin d'éviter toute mise en marche inopinée, il est nécessaire

de retirer les piles du jouet lorsque celui-ci n'est pas utilisé.
Lémetteur doit étre mis en marche avant le véhicule afin
déviter toute mise en marche inopinée du véhicule. Lors de
la mise a 'arrét, toujours éteindre le véhicule en premier puis
I'émetteur.

Respecter la polarité des piles ! Ne pas jeter les piles usagées
aux ordures ménageres mais les déposer dans un lieu de
collecte ou dans un centre de recyclage spécialisé. N'utiliser
que les piles indiquées. Le remplacement des piles doit étre
effectué par des adultes uniquement. Vérifier réguliérement
si les piles nont pas coulé. Retirer les piles usagées du jouet.
Les piles non rechargeables ne doivent pas étre rechargées.
Retirer les piles du jouet avant le chargement. Le chargement
des accus doit étre effectué par des adultes uniqguement. Ne
pas utiliser ensemble des piles de différents types ou des
piles neuves avec des piles usagées. Les bornes ne doivent
pas étre court-circuitées Vérifier régulierement si le chargeur
ne présente pas de défauts. En cas de défaut, ne pas utiliser
le chargeur jusqua ce quil soit complétement réparé. Le
chargement doit seffectuer dans des lieux secs, I'appareil doit
étre protégé de I'humidité.

Le véhicule ne réagit pas

+ Mettre l'interrupteur de I'émetteur et celui de l'auto sur « ON ».
« Les piles/accus sont-ils correctement positionnés ?

« Les contacts sont-ils tordus ou encrassés ?

« Les piles sont-elles déchargées ou défectueuses ?

Le véhicule ne réagit pas correctement,

la portée est trop faible !

« Les piles/accus sont-ils déchargés ?

+ Y-a-t-il dans les environs d'autres modeéles réduits a
télécommande radio qui utilisent la méme fréquence ?

+ Des grilles ou des fils métalliques sont-ils & l'origine de
perturbations ?

- Les antennes émettrices ou les pylones électriques provoquent
souvent des réactions incontrélées du modéle réduit.

- Y-a-t-il dans les environs des talkies-walkies ou des CB capables
de provoquer des perturbations ?

Attention :

Le fabricant n'est pas responsable des perturbations radio ou TV
dues a des modifications non autorisées de cet équipement. De tel-
les modifications peuvent annuler le droit d'utilisation de |'usager.

Déclaration de conformité

Conformément a la directive 1999/5/CE (R&TTE)

Par la présente, Dickie Spielzeug GmbH & Co. KG déclare que ce
module 27091 & 40064 est conforme aux exigences essentielles et
autres dispositions de la directive 1999/5/CE.

La déclaration de conformité d'origine peut étre consultée sous le
lien Internet suivant:
http://www.simbatoys.de/dickie_service/konformitaet.html

Signification du symbole sur le produit, l'emballage ou le mode
demploi. Les appareils électriques sont des biens potentiellement
recyclables qui ne doivent pas étre jetés aux ordures ménageres
une fois usés. Aidez-nous a protéger notre environnement et a
économiser nos ressources et remettez cet appareil a un lieu de
collecte approprié. Si vous avez des questions sur I‘élimination des
déchets, adressez-vous aux organisations compétentes ou a votre
revendeur.
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Chassis-aanzicht van onderen
@ aan-/uit-schakelaar

@ sluiting van het batterijenvak

@ batterijvak

Afstandbesturing

@ stuurhendel (vooruit, achteruit)

® stuurhendel (besturing)

@® telescoopantenne

@ batterijvak

® sluiting van het batterijenvak

® aan-/uit-schakelaar

@ Heffen van de arm / Kantelen van de aanhanger

Laten zakken van de arm / Kantelen van de aanhanger
@® controlelampje

Montage van de aanhanger
1. Aankoppelen van de aanhanger

2. Bevestiging naar beneden drukken

3. Erin steken van de kabel bij de tractor

Omschakelaar op de tractor

Via de radioafstandsbesturing kan &f de tractorarm 6f de
aanhanger worden bediend.

Schakelaarstand naar rechts: tractorarm

Schakelaarstand naar links: aanhanger

Voorste laadschop handmatig inklapbaar

Autoantenne
Antenne helemaal uitrollen en in het bijgeleverde buisje
schuiven. Buisje in de daarvoor bedoelde houder steken.

Bijzonderheden
- Voertuig met 3-kanaal radiobesturing
- 7 functies voor de rijrichting:
vooruit-links-rechts,
achteruit-links-rechts, stop
- heffen en laten zakken van de grijparmvia die
radiografische afstandsbesturing
- Kippen van de aanhanger via de radioafstandsbesturing
- Voorste laadschop handmatig inklapbaar

Beste klant,

wij verheugen ons, dat u voor dit detailgetrouwe product van
hoge kwaliteit heeft gekozen. Om lang plezier aan uw model
te kunnen beleven, vragen wij u, met zorg met dit artikel om te
gaan, om beschadiging van kwetsbare accessoires te voorko-
men. Om per ongeluk aanspringen te voorkomen, moeten de
batterijen en accu’s bij niet-gebruik uit het speelgoed worden
gehaald. Wij wensen u veel plezier bij het spelen!

Voorzorgsmaatregelen (bewaren s.v.p.!)
Nooit het voertuig oppakken zolang de wielen nog draaien.

. Vingers, haren en losse kleding niet in de buurt van de motor

of de wielen laten komen, wanneer het apparaat op ,ON" is
gezet.

. Om per ongeluk aanspringen te voorkomen, moeten de bat-

terijen bij niet-gebruik uit het speelgoed worden gehaald.
Eerst moet de zender en dan het voertuig worden ingescha-
keld, om per ongeluk aanspringen te voorkomen. Bij uitscha-
kelen altijd het voertuig en dan de zender uitschakelen.
Letten op de juiste poling! Lege batterijen niet met het
huishoudelijk afval meegeven, maar alleen bij de bestaande
verzameldepots of een speciaal depot voor chemisch afval
afgeven. Alleen aangegeven batterijen gebruiken. Het ver-
vangen van batterijen mag alleen door volwassenen worden
verricht. Batterijen regelmatig controleren op uitlopen. Lege
batterijen uit het speelgoed halen. Niet oplaadbare batterijen
mogen niet worden opgeladen. Oplaadbare batterijen voor
het laden uit het speelgoed halen. Laden van de accu’s alleen
door volwassenen. Ongelijke soorten batterijen of nieuwe
en gebruikte batterijen mogen niet samen worden gebruikt.
Aansluitklemmen mogen niet kortgesloten worden. Laadap-
paraat geregeld op schade controleren. Bij een schade mag
het laadapparaat niet meer worden gebruikt tot het helemaal
gerepareerd is. Laden alleen in droge ruimten, Apparaat be-
schermen tegen vocht.

Het voertuig reageert niet

« De schakelaar van de zender en auto op ,ON" zetten.
« Zijn batterijen/accu’s er goed ingezet?

« Zijn de batterijcontacten verbogen of vervuild?

« Zijn batterijen ontladen of defect?

Het voertuig reageert niet goed,

de reikwijdte is te gering!

Wordt het vermogen van de batterijen/accu’s minder?

Als er nog andere modellen met radiografische afstandsbesturing
in de buurt zijn, die misschien op dezelfde frequentie zenden?
Veroorzaken metalen tralies/hekken storingen?

Zend- of stroommasten leiden vaak tot een ongecontroleerd
gedrag van de modelauto.

Zijn er walkie-talkies/CB-zenders in de buurt, die storingen teweeg
kunnen brengen?

Pas op:

De producent is niet verantwoordelijk voor enige radio- of TV sto-
ring, die door niet goedgekeurde wijzigingen aan deze uitrusting
wordt teweeggebracht. Zulke wijzigingen kunnen het gebruiksrecht
van de gebruiker teniet doen.

Verklaring van conformiteit

volgens Richtlijn 1999/5/EG (R&TTE)

Hierbij verklaart Dickie-Spielzeug GmbH & Co. KG, dat dit module
27091 & 40064 in overeenstemming is met de basisvereisten en de
andere relevante voorschriften van Richtlijn 1999/5/EG.

U kunt de originele conformiteitsverklaring verkrijgen door naar de
volgende link te gaan:
http://www.simbatoys.de/dickie_service/konformitaet.html

Betekenis van het symbool op het product, de verpakking of ge-
bruiksaanwijzing. Elektrische apparaten zijn waardevolle stoffen en
behoren op het einde van de levenscyclus niet bij het huishoudelijk
afvall Help u ons met milieubescherming en spaarzaam omgaan
met de natuurlijke hulpbronnen en geeft u dit apparaat af bij de
daarvoor bevoegde recyclingdepots. Uw vragen daarover beant-
woordt de organisatie die verantwoordelijk is voor de afvalverwijde-
ring of uw vakhandelaar.




Vista del telaio da sotto
@ Interruttore on/off

® Chiusura vano batterie

® Vano batterie

Telecomando
B @ Leva di manovra (avanti, indietro)
® Leva di manovra (sterzo)
® Antenna telescopica
@ Vano batterie
® Chiusura vano batterie
® Interruttore on/off
@ Elevazione del braccio / Basculamento del rimorchio
Abbassamento del braccio / Basculamento del rimorchio
@® Spia di controllo

Montaggio del rimorchio
1. Agganciare il rimorchio

2. Premere il fissaggio verso il basso
3. Inserire il cavo sul trattore

in

Commutatore sul rimorchio

Attraverso il radiotelecomando possono essere azionati o il
braccio del trattore o il imorchio

Interruttore posizionato a destra: braccio del trattore
Interruttore posizionato a sinistra: rimorchio

1©

Pala frontale ribaltabile manualmente

Antenna veicolo
Srotolare completamente I'antenna e introdurla nel tubicino
accluso. Inserire il tubicino nell'apposito supporto.

wlflul

Caratteristiche
« Veicolo con radiocomando a 3 canali
« 7 funzioni di guida:
avanti-sinistra-destra,
indietro-sinistra-destra, stop
+ elevazione ed abbassamento del braccio tramite un
radiotelecomando
+ Basculamento del rimorchio azionato da radiotelecomando
- Pala frontale ribaltabile manualmente

b

b

Gentile Cliente,

La ringraziamo per aver scelto questo prodotto di qualita cura-
to nei minimi dettagli. Per prolungare il piti possibile la durata
del modellino, si consiglia di prestare attenzione per evitare
danni ai componenti delicati dell'articolo. Per evitare partenze
accidentali, imuovere le batterie e gli accumulatori quando il
giocattolo non viene utilizzato. Buon divertimento!

Misure di sicurezza (da conservare!)

Non sollevare mai il veicolo finché le ruote sono ancora in
movimento.

Fare attenzione a non avvicinarsi con mani, capelli e indumenti
larghi al motore o alle ruote quando |'apparecchio & impostato
su «<ON».

Per evitare partenze accidentali, imuovere le batterie quando
il giocattolo non viene utilizzato.

Per evitare un funzionamento accidentale accendere prima il
trasmettitore e poi il veicolo. In fase di spegnimento, spegnere
sempre prima il veicolo e poi il trasmettitore.

Prestare attenzione al corretto collegamento dei poli! Non
smaltire le batterie esauste con i rifiuti domestici, ma soltanto
presso gli appositi punti di raccolta o presso centri di smalti-
mento di rifiuti speciali. Utilizzare solo le batterie indicate. Le
batterie devono essere sostituite esclusivamente da adulti.
Controllare regolarmente lintegrita delle batterie. Estrarre le
batterie esauste dal giocattolo. Non ricaricare le batterie non
ricaricabili. Togliere le batterie ricaricabili dal giocattolo prima
di ricaricarle. Ricaricare le batterie ricaricabili solo sotto la su-
pervisione di un adulto. Non utilizzare contemporaneamente
tipi diversi di batterie o batterie nuove e usate. Non cortocir-
cuitare i morsetti di collegamento. Controllare regolarmente
se il caricabatterie & danneggiato. In caso di danni, non riu-
tilizzare il caricabatterie fino a quando non é stato riparato.
Utilizzare il caricabatterie solo in luoghi asciutti e proteggerlo
dall'umidita.

?

Il veicolo non reagisce ai comandi

Posizionare gli interruttori del trasmettitore e del veicolo su «<ON».
Controllare che le batterie/gli accumulatori siano inseriti
correttamente.

Controllare che le batterie non siano scariche o difettose.

Il veicolo non reagisce correttamente,

la portata e insufficiente!

Controllare che la potenza delle batterie/degli accumulatori non
sia diminuita.

Controllare che non vi siano altri modellini con radiocomando
nelle vicinanze, che trasmettono sulla stessa frequenza.
Controllare che reti metalliche o recinzioni non causino
interferenze.

Le antenne radio o i piloni dell'elettricita possono causare un
comportamento incontrollato del modellino.

Controllare che non vi siano walkie-talkie/radiotrasmittenti CB
nelle vicinanze, che possono causare interferenze.

Attenzione:

Il produttore non & responsabile per eventuali interferenze radio o
TV causate de modifiche non autorizzate della presente attrezzatura.
Questo tipo di modifiche pud annullare il diritto d'uso dell'utilizza-
tore.

Dichiarazione di conformita

ai sensi della Direttiva 1999/5/CE (R&TTE)

Con la presente Dickie-Spielzeug GmbH & Co. KG dichiara che il
presente modulo 27091 &40064 & conforme ai requisiti fondamentali
e alle altre norme rilevanti della Direttiva 1999/5/CE.

Loriginale della dichiarazione di conformita pud essere estratto da
internet tramite il link:
http://www.simbatoys.de/dickie_service/konformitaet.html

Significato del simbolo sul prodotto, sulla confezione o nelle istruzio-
ni per I'uso. Gli apparecchi elettrici sono prodotti riciclabili e quindi,
al termine del loro ciclo di vita, non devono essere gettati tra i rifiuti
domestici. Aiutateci a tutelare I'ambiente e a preservare le risorse,
conferendo questo apparecchio presso i relativi centri di raccolta.
Se avete domande a questo proposito, vi consigliamo di rivolgervi
all'ente responsabile dello smaltimento dei rifiuti o al vostro riven-
ditore specializzato.

Controllare che i contatti della batteria non siano piegati o sporchi.

Vista inferior del chasis

@ Interruptor de encendido/apagado
@ Cierre del compartimiento de pilas
® Compartimiento de pilas

A

Telemando
B @ Palanca de mando (adelante, atras)
® Palanca de mando (direccién)
® Antena telescdpica
@ Compartimiento de pilas
® Cierre del compartimiento de pilas
® Interruptor de encendido/apagado
@ Levantar el brazo / Bascular el remolque
Bajar el brazo / Bascular el remolque
@ Piloto de control

Montaje del remolque
1. Acoplar el remolque

2. Presionar hacia abajo la sujecion
3. Insertar el cable en el tractor

a]

Conmutador en el tractor

Se puede activar o el brazo del tractor o el remolque a
través del radiotelemando.

Posicion del interruptor a la derecha: Brazo del tractor
Posicion del interruptor a la izquierda: Remolque

=]

La pala delantera puede levantarse
y bajarse manualmente.

Antena del vehiculo

Desenrollar la antena completamente e introducirla en el
tubito suministrado adjunto. Insertar el tubito en el soporte
previsto para tales fines.

[ m

Propiedades especiales
« Vehiculo con radiotelemando de 3 canales
« 7 funciones de marcha:
adelante-a la izquierda-a la derecha
atras-a la izquierda-a la derecha, parada
- subir y bajar el brazo mediante el radiotelemando
- Basculamiento del remolque mediante el radiotelemando
- La pala delantera puede levantarse y bajarse manualmente.

Estimado cliente:

Nos satisface que se haya decidido por este producto fiel a
los detalles y de alta calidad. Para que pueda disfrutar durante
mucho tiempo de su modelo, le rogamos tratar este articulo
con cuidado para evitar que sus sensibles componentes se da-
fien. Para evitar un funcionamiento imprevisto, hay que retirar
las pilas y los acumuladores cuando no se use el vehiculo. Le
deseamos que se divierta al jugar.

Medidas de seguridad

(jpor favor, guardelas!)

No levante nunca el vehiculo mientras las ruedas giren.

No acercar los dedos, el cabello ni ropa suelta al motor o a las
ruedas, cuando el aparato esta encendido (“ON”).

Para evitar un funcionamiento imprevisto, hay que retirar las
pilas cuando no se use el vehiculo.

Encienda primero el transmisor y después el vehiculo para
evitar un funcionamiento imprevisto. Al apagar el aparato,
apague siempre el vehiculo y después el transmisor.

iTenga en cuenta la polaridad correcta! No arroje las pilas usa-
das a la basura, sino que depositelas en los recolectores de
pilas de los comercios especializados o en un contenedor de
residuos especiales. Utilice Unicamente las pilas especificadas.
El cambio de las pilas lo deben efectuar sélo los adultos. Com-
pruebe regularmente que las pilas no se derramen. Saque las
pilas usadas del juguete. No cargue las pilas no recargables.
Retire las pilas recargables del juguete antes de cargarlas. Sélo
los adultos pueden cargar los acumuladores. No se deben usar
pilas de diferentes tipos o pilas nuevas y usadas conjuntamen-
te. Los terminales no deben cortocircuitarse. Compruebe el
cargador regularmente por si presentara dafos. En caso de un
defecto, el cargador no debe utilizarse antes de que no haya
sido completamente reparado. Cargue las pilas sélo en recin-
tos secos, proteja el aparato contra la humedad.

El vehiculo no reacciona.

Ponga los interruptores del transmisor y del coche en,ON".
¢Se han colocado correctamente las pilas / los acumuladores?
{Estan deformados o sucios los contactos de las pilas?

(Estan descargadas o defectuosas las pilas?

El vehiculo no reacciona correctamente,

el alcance es insuficiente.

;Se estan acabando las pilas / los acumuladores?

¢Hay otros modelos con radiotelemando cerca de su modelo, que
tengan la misma frecuencia?

Hay rejas metalicas/cercas que causen interferencias?

Postes emisores o de electricidad causan con frecuencia un
comportamiento incontrolado del vehiculo.

;Hay walkie-talkies/equipos de radio CB cerca de su modelo, que
puedan causar las interferencias?

Atencion:

El fabricante no asume ninguna responsabilidad por cualquier tipo
de interferencia en radios o televisores, causada por modificaciones
no autorizadas del equipamiento. Estas modificaciones pueden anu-
lar el derecho de uso del usuario.

Declaracion de conformidad

de acuerdo a la directiva 1999/5/CE (R&TTE)

Por la presente, la Dickie-Spielzeug GmbH & Co. KG declara que el
presente mdédulo 27091 & 40064 cumple con los requerimientos
basicos y las demas disposiciones de la directiva 1999/5/CE.

Se puede acceder a la declaracion de conformidad original a través
del siguiente enlace de Internet:
http://www.simbatoys.de/dickie_service/konformitaet.html

Significado del simbolo en el producto, el embalaje o las instruccio-
nes de uso. jLos aparatos eléctricos son desechos reciclables que no
deben arrojarse a la basura doméstica al final de su vida util! Aytde-
nos con la proteccion del medio ambiente y de los recursos y depo-
site este aparato con los correspondientes puntos de recogida. Si
tiene preguntas al respecto, dirfjase a la autoridad competente para
la eliminacion de basuras o a su distribuidor especializado.
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Chassis - vista inferior

@ Interruptor de ligar/desligar

®@ Fecho do compartimento das pilhas
® Compartimento das pilhas

Telecomando

@ Alavanca de comando (avangar, retroceder)
@ Alavanca de comando (direc¢ao)

® Antena telescopica

@ Compartimento das pilhas

® Fecho do compartimento das pilhas

® Interruptor de ligar/desligar

@ Baixar o brago / Inclinar o reboque

Baixar o brago / Inclinar o reboque

® Indicador luminoso

Montagem do reboque
1. Engatar o reboque

2. Empurrar a fixagao para baixo
3. Introduzir o cabo no tractor

Comutador no tractor

O brago do tractor ou o reboque podem ser accionados
através do comando a distancia.

Posicao do comutador para a direita: Braco do tractor
Posicao do comutador para a esquerda: Reboque

Pa de carga frontal com
basculamento manual

Antena do veiculo
Desenrole a antena completamente e insira 0 pequeno tubo
fornecido. Introduza o pequeno tubo no suporte previsto.

Him B ln

Particularidades
- Veiculo com comando a distancia por radio de 3 canais
- 7 fungdes de marcha:
avancar-esquerda-direita
retroceder-esquerda-direita, paragem
- subida e descida do braco do telecomando
- Inclinar o reboque através do comando a distancia
- Pa de carga frontal com basculamento manual

5.

Caro Cliente

Vimos manifestar a nossa grande satisfacao por ter adquirido
um produto fiel ao detalhe e de alta qualidade. Para que possa
usufruir do seu modelo durante muito tempo, pedimos que
trate o artigo com cuidado para evitar danos em componen-
tes sensiveis. Para prevenir um funcionamento inadvertido, as
pilhas e as pilhas recarregaveis devem ser retiradas do brin-
quedo caso este ndo seja utilizado. Desejamos-lhe muito pra-
zer durante a brincadeira!

Medidas preventivas (Por favor, guardar!)
Nunca elevar o veiculo enquanto as rodas ainda estao a girar.

. Afaste os dedos, cabelo e pegas de roupa solta das proximida-

des do motor ou das rodas enquanto o aparelho se encontra
em “ON".

Para prevenir um funcionamento inadvertido, as pilhas devem
ser retiradas do brinquedo caso este ndo seja utilizado.

Para evitar um funcionamento imprevisto, ligar, em primeiro
lugar, o emissor e, depois, o veiculo. Para desligar, desligar, em
primeiro lugar, o veiculo e, depois, 0 emissor.

Ter atengdo a uma correcta colocagao dos pdlos! As pilhas
gastasnao pertencemao lixodomésticodevendoserentregues
nos locais de recolha existentes ou colocadas num pilhdo.
Utilizar apenas as pilhas indicadas. A substituicdo das pilhas
apenas deve ser realizada por adultos. Verificar reqularmente
se as pilhas tém fuga. Retirar as pilhas gastas do brinquedo.
As pilhas ndo recarregdveis ndo devem recarregadas. Antes
de se proceder a recarga de pilhas recarregaveis, retira-las
do brinquedo. Carregamento das pilhas apenas por adultos.
Nunca misturar tipos de pilhas diferentes, nem misturar pilhas
novas com usadas. Os terminais de conexao nao podem sofrer
um curto-circuito. Verificar o carregador regularmente em
relagéo a danos. Em caso de danos, o carregador nao deve ser
utilizado até que esteja completamente reparado. Proceder
ao processo de carga apenas em espagos interiores secos.
Proteger o aparelho da humidade.

O veiculo nao reage

« Coloque o interruptor do emissor e do veiculo em,ON"

« As pilhas/pilhas recarregaveis estéo colocadas correctamente?
+ Os contactos das pilhas estdo retorcidos ou sujos?

« As pilhas estao descarregadas ou avariadas?

O veiculo ndo reage correctamente,

o alcance é demasiado reduzido!

« A poténcia das pilhas/pilhas recarregéveis esta a diminuir?
Existem outros modelos com telecomando nas proximidades
que, talvez, emitam usando a mesma frequéncia?

As grades em metal/vedagbes provocam interferéncias?

Os postos de emissao e de corrente eléctrica levam muitas vezes
a um comportamento incontrolavel do veiculo.

Existem Walkie-Talkies/radios amadores na proximidade que
possam provocar interferéncias?

Atencao:

O fabricante nao se responsabiliza por qualquer interferéncia radio
ou TV causada por modificagdes n&o autorizadas neste equipamen-
to. Este tipo de modificagdes pode anular o direito de utilizagao do
utilizador.

Declaracao de conformidade

Segundo Directiva 1999/5/CE (R&TTE)

A Dickie-Spielzeug GmbH & Co. KG vem por este meio declarar que
este modulo 27091 & 40064 se encontra em conformidade com os
requisitos fundamentais e as outras prescricoes relevantes da Direc-
tiva 1999/5/CE.

A declaragao original de conformidade pode ser obtida através

do seguinte link:
http://www.simbatoys.de/dickie_service/konformitaet.html

Significado do simbolo no produto, na embalagem ou nas instru-
¢oes de utilizagdo. Os aparelhos eléctricos sdo materiais reciclaveis
e nao pertencem ao lixo doméstico no final da vida! Ajude-nos a
proteger o ambiente e a poupar 0s NOssos recursos entregando este
aparelho num local de recolha adequado. Em caso de duvidas, con-
tacte a organizagao responsavel pela eliminagéo do lixo ou o seu
revendedor.

Utseende chassi-undersida
@ Till-/Fran knapp

@ forslutning batterifack

@ Batterifack

Fjarrstyrning

@ Styrspakar (framat, bakat)
@ Styrspakar (styrning)

@® Teleskopantenner

@ Batterifack

® forslutning batterifack

® Till-/Fran knapp

@ Lyft armen /Tippa slapet

Sank armen / Tippa slapet
@® Kontrollampa

Montering av slapet
1. Koppla pa slapet

2. Tryck fastet nedét

3.Satt i kabeln i traktorn

Omkopplare pa traktorn

Antingen traktorarmen eller slapet kan manévreras med
radiofidrrkontrollen.

Instélining at hoger: Traktorarm

Instélining at vanster: Slap

Frontskopan kan fallas manuellt

Bilantenn
Rulla ut antennen komplett och for in den i det medfol-

El
Fl

jande lilla roret. Sétt i roret i den harfor avsedda héllaren.

Specialiteter
- Fordon med 3-kanals radiostyrning
« 7 kérfunktioner:
framdt-vanster-hoger, bakat-vanster-hoger, stopp
- armen kan hojas och sankas med radiofjarrstyrning
- Slapet kan tippas med radiofjarrstyrning
- Frontskopan kan féllas manuellt

Bésta/baste kund,

det glader oss att du valt denna detaljtrogna produkt av hog
kvalitet. For att ha gladje av modellen under ldng tid ber vi att
du hanterar artikeln varsamt for att forhindra skador pa kans-
liga delar. For att undvika oavsiktlig drift maste batterierna,
vanliga sa val som uppladdningsbara, tas ur leksaken nar den
inte ska anvandas. Vi dnskar mycket néje under leken!

Forsiktighetsatgarder (spara dessa!)

Lyft aldrig upp fordonet sé& lange hjulen fortfarande driver.

Ha inte fingrar, hér och 16s kladsel i narheten av motor eller hjul
nér fordonet star pa “ON".

For att undvika oavsiktlig drift méste batterierna tas ur leksa-
ken ndr den inte ska anvandas.

Forst maste sandaren startas och darefter fordonet; detta foér
att undvika oavsiktlig drift. Vid avstangning stangs forst fordo-
net av och sedan sandaren.

. Var noga med rétt polning! Kasta inte forbrukade batterier i

hushallssoporna utan lamna dem till batteri-insamling eller
riskavfallsinsamling. Anvénd endast de batterier som anges.
Batteribyte farendast utféras av vuxna. Kontrollera regelbundet
att inte batterierna lacker. Tag ur forbrukade batterier ur
leksaken. Batterier som inte ar avsedda for uppladdning féar
inte laddas. Tag ur uppladdningsbara batterier ur leksaken
fore laddning. Uppladdning av batterierna enbart av vuxna.
Olika sorters batterier, eller nya och gamla batterier, far inte
anvandas tillsammans. Anslutningskldmmor fér inte kortslutas.
Kontrollera regelbundet om laddaren ar skadad. Vid skada
far inte laddaren anvandas innan den reparerats fullstandigt.
Genomfor endast uppladdning i torra utrymmen och skydda
apparaten mot vata.

Fordonet reagerar inte

- Stall reglage for sandare och bil p&"ON".

« Ar batterierna ilagda pa ratt satt?

- Ar batterikontakterna bojda eller smutsiga?
- Ar batterierna urladdade eller defekta?

Fordonet reagerar inte pa ratt satt,

rackvidden ar for liten!

Tappar batterierna effekt?

Finns andra modeller med radiofjarrstyrning i narheten som
eventuellt sénder pa samma frekvens?

Fororsakar metallgaller/staket storningar?

Sandar- eller sttommaster fororsakar ofta okontrollerade
reaktioner hos bilmodellen.

Finns Walkie-Talkies/CB-utrustning, som kan fororsaka stérningar,
inarheten?

Observera:

Tillverkaren bar inget ansvar for ndgon form av radio- eller TV stor-
ning som uppkommer pa grund av otilldtna férandringar pa utfo-
randet. Sadana forandringar kan gora att anvandarens ratt att bruka
produkten forfaller.

Konformitetsforklaring

enligt direktiv 1999/5/EG (R&TTE)

Harmed deklarerar Dickie-Spielzeug GmbH & Co. KG, att modulen
27091 & 40064 &r utformad i enlighet med grundldggande krav och
andra relevanta foreskrifter i direktiv 1999/5/EG.

Foljande Internet-lank leder till den ursprungliga konformitetsforkla-
ringen:

http://www.simbatoys.de/dickie_service/konformitaet.html

Betydelse av symbol p& produkt, pa férpackning eller bruksanvisning.
Elektriska apparater kan atervinnas och ska inte kastas i hushallsso-
porna den dag de slutar att fungera! Hjélp oss i arbetet med miljo-
skydd och miljovanliga produkter och ldmna apparaten till Iampligt
atervinningssystem. Fragor pa detta omrade besvaras avkommunal
inrattning och ansvarig for sophantering eller av fackhandeln.




Oversikt over chassis nede
A @ Pé/av bryter

@® las for batterirom

@ Batterirom

Fjernkontroll

@ Styrespak (framover, tilbake)
@ Styrespak (styring)

® Teleskop antenne

@ Batterirom

® las for batterirom

® Pé/av bryter

@ Hev spaken / tipp tilhengeren
Senk spaken / tipp tilhengeren
@ Kontroll lampe

]

Feste av tilhengeren
1. Sett pd tilhengeren
2.Trykk festet nedover
3. Stikk kabelen inn i traktoren

in

Bryter pa traktoren

Fjernstyringen betjener enten spaken pa traktoren eller
tilhengeren.

Bryterstilling hayre: Traktorspak

Bryterstilling venstre: Tilhenger

=]

Skuffen foran kan ogsa tippes for hand

Kjoretgyantenne
Antennen rulles komplett ut og feres inn i den vedlagte
reret. Sett reret inn i holderen.

il

Spesielle funksjoner
- Kjoretey med 3 kanals radiostyring
- 7 kjgrefunksjoner:
framover-venstre-hgyre,
tilbake-venstre-hgyre, stopp
« du kan Igfte og senke armen via radiostyring
« Tilhengeren kan vippes via radiostyrt fiernkontroll
- Skuffen foran kan ogsa tippes for hand

Kjeere kunde

Vi gleder oss over at du har bestemt deg for dette verdifulle
produktet som i detaljene er helt neyaktig laget i henhold til
originalen. For at du skal ha glede av denne modellen i lang
tid, ber videg om & behandle denne artikkelen med omsyn, for
sa & forhindre at noen av de emfintlige byggekomponentene
skal ta skade. For & unngd at det blir satt i gang ved en
feiltakelse, mé batteriene og akkus tas ut av dette leketoyet
nar det ikke skal brukes. Vi gnsker deg lykke til Vi @nsker deg
lykke til under leken!

Forsiktighetstiltak (vennligst oppbevar
disse forholdsreglene!)

. Left aldri kjoretoyet opp sé lenge hjulene dreier seg.
. Fingre, har og lgse klaer md ikke komme i naerheten av motoren

eller hjulene mens,ON” er slatt pa.

. For & unnga uforutsett drift, ma batteriene tas ut nar leketayet

ikke er i bruk.

. Farst settes senderen i gang, deretter kjoretgyet, for 8 unnga

at det settes i gang ved en feiltakelse. N&r det skal sl&s av, slas
forst kjoretoyet av, deretter senderen.

. Pass pa at polene klemmes riktig! Brukte batterier ma ikke

kastes i det vanlige bosset, men ma leveres pa spesielle
samlesteder for batterier eller pa et avfallsdeponi. Bruk kun de
batteriene som er oppgitt. Kontroller batteriene regelmessig at
de ikke renner ut. Brukte batterier ma tas ut av leketoyet. Prov
ikke & lade opp batterier som ikke er beregnet for opplading.
Batterier som kan lades opp ma tas ut av leketoyet for de lades
opp. Akkuene ma kun opplades av voksne. Ikke bruk batterier
av forskjellig type eller nye og brukte batterier sammen.
Koplingsklemmene ma ikke kortsluttes. Ladeapparater ma
undersgkes regelmessig at de ikke er skadet. Dersom et
ladeapparat har en feil, ma det ikke brukes fer det er reparert.
Oppladingen ma kun foretas i terre rom. Apparatet ma
beskyttes mot veete.

Kjoretoyet reagerer ikke

- Bryterne fra senderen og kjeretoy stilles pa, ON".
« Er batteriene/akkus skikkelig satt inn?

- Erkontaktene pa batteriene bayet eller smusset?
« Er batteriene svake eller defekt?

Kjoretoyet reagerer ikke riktig

Rekkevidden er for liten!

« Ereffekten pa batteriene/akkus for liten?

- Erdet andre modeller i naerheten som gdr pa fiernkontroll og som
kanskje sender p& samme frekvensen?

« Kan det veere at metallgitter/gjerder forérsaker forstyrrelsen?

« Sende- eller stremmaster kan ofte fere til at kjeretoyene oppferer
seg ukontrollert.

« Erder Walkie-Talkie hhv. /CB radioer i neerheten og som kan ha
forarsaket feilen?

Obs:

Produsenten kan ikke vaere ansvarlig for alle radio- og TV forstyrrelser
som kan bli fordrsaket pa grunn av ikke autoriserte modifikasjoner p&
disse produktene. Slike modifikasjoner kan fere til at brukeren mister
bruksretten.

Konformitetserklaering

i henhold til direktiv 1999/5/EG (R&TTE)

Hermed erklzerer Dickie-Spielzeug GmbH & Co. KG, at denne modu-
len 27091 & 40064 er i overensstemmelse med de grunnleggende
kravene og de andre relevante forskriftene som er oppgitt i direktiv
1999/5/EG.

Den opprinnelige samsvarserklaeringen kan du se pa Internet pa
felgende URL:
http://www.simbatoys.de/dickie_service/konformitaet.html

Betydningen av symbolet pa produktet, pd emballasjen eller bruks-
anvisningen.

Utrangerte elektroapparater er verdistoffer og mé ikke kastes i det
vanlige bosset! Ved a levere apparatene inn pa spesialdeponier
hjelper du oss med a verne miljget og & skane resursene. Dersom
du har spersmél angdende dette temaet, kan du henvende deg til
avfallsvesenet pa stedet der du bor, eller til faghandelen der du har
kjopt apparatet.

Chassis- set nedefra
A @ teend-/sluk-kontakt

@® Batterirumslas

@ Batterirum

@ Styrehandtag (fremad, baglzens)
® Styrehandtag (styretj)

@® Teleskopantenne

@ Batterirum

® Batterirumslas

® teend-/sluk-kontakt

@ Left armen / anhangeren vippes
Saenk armen / anhaengeren vippes
@® Kontrollampe

B Fjernstyring

Montage af anhaenger
1.Tilkobling af anhaenger

2.Tryk fastgerelsesanordningen ned
3. Stik kablet i traktoren

a]

Omskiftning til traktor

Man kan enten styre traktorarmen eller anhangeren med
radiofiernstyringen.

Kontaktstilling til hejre: traktorarm

Kontaktstilling til venstre: anhaenger

=]

Frontskovl manuel klapbar

Autoantenne

il

Stil reret i den dertil beregnede holder.

Seerheder
« Karetgj med 3-kanal-radiofjernstyring
« 7 kerefunktioner:

fremad-til venstre-til hgjre,

bagleens-til venstre-til hgjre, stop
« loftning og seenking af armen via radiofjernstyring
« Vipning af anhaengeren via radiofjernbetjeningen
« Frontskovl manuel klapbar

Rul antennen komplet ud og indfer den i det vedlagde rer.

Kaere kunde

Det glaeder os, at De har besluttet Dem for dette detaljetro og
forsteklasses produkt. For at De lzenge kan have glaede af Deres
model, beder vi Dem, for at undga en beskadigelse af gmfind-
tlige komponenter, at behandle denne artikel med omhu. For
at undga utilsigtet drift, skal batterier og akku'er tages ud, nar
legetajet ikke bruges. Vi @nsker Dem god forngjelse!

Forsigtighedsforanstaltninger
(opbevar venligst!)

. Tag aldrig keretgjet op, sa lenge hjulene drejer.
. Hold ikke fingre, har og les bekleedning i naerheden af motor

eller hjul, ndr apparatet star pa,ON".

. For at undgé utilsigtet drift, skal batterierne tages ud, nar

legetgjet ikke bruges.

. Forat undga utilsigtet drift, skal man ferst teende senderen, og

sd keretgjet. Ved slukning skal man altid ferst slukke keretgjet,
0g sa senderen.

. Veer opmaerksom pd rigtig poling! Smid ikke brugte batterier i

husholdningsaffaldet, men aflever dem kun hos eksisterende
samlesteder eller p& et specialaffaldsdeponi. Anvend kun
de angivne batterier. Batteriudskiftning méd kun foretages af
voksne. Kontroller regelmaessigt at batterierne ikke er lgbet ud.
Tag brugte batterier ud af legetgjet. Ikke-opladelige batterier
mé ikke oplades. Tag opladelige batterier ud af legetgjet
inden opladning. Akku'erne mé kun oplades af voksne. Uens
batterityper eller nye og brugte batterier ma ikke anvendes
sammen. Tilslutningsklemmer mé ikke kortsluttes. Kontroller
regelmaessigt ladeapparatet for skader. Ved en skade ma
ladeapparatet ikke mere benyttes indtil det er fuldsteendigt
repareret. Oplad kun i terre rum, beskyt apparatet mod
fugtighed.

Koretgjet reagerer ikke

« Stil kontakter pa sender og bil pa,ON".

- Er batterier/akku'er lagt rigtigt i?

« Er batterikontakterne bejede eller snavsede?
« Er batterierne afladte eller defekte?

Koretojet reagerer ikke rigtigt,

raekkevidden er for lille!

« Falder batteriernes/akku'ernes ydelse?

« Erder andre modeller med radiofjernstyring i nzerheden, der
maske sender pa den samme frekvens?

- Fordrsager metalgitter/hegn forstyrrelser?

« Sende- eller stremmaster forer ofte til at bilmodellen opferer sig
ukontrolleret.

« Erder walkie-talkies/CB-radioamaterer i naerheden, der kan
fremkalde forstyrrelser?

Obs:

Fabrikanten er ikke ansvarlig for nogen form for radio- eller tv-forsty-
rrelse, der fremkaldes som felge af uautoriserede modifikationer pa
denne udrustning. Sddanne modifikationer kan annullere brugerens
brugsret.

Overensstemmelseserklaering

Int. direktiv 1999/5/EU (R&TTE)

Hermed erklaerer Dickie-Spielzeug GmbH & Co. KG, at dette
modul 27091 & 40064 befinder sig i overensstemmelse med de
grundleeggende krav og de andre relevante forskrifter i direktiv
1999/5/EU.

Den originale konformitetserklaering kan hentes pa felgende link:
http://www.simbatoys.de/dickie_service/konformitaethtml

Betydning af symboler pa produkt, emballage eller brugsanvisning.
Elektroapparater er brugbart materiale og herer ved slutningen af
deres levetid ikke i husholdningsaffaldet! Hjaelp os med miljgbeskyt-
telse og ressourcebesparelse og aflever dette apparat pa de tilsvar-

_ ende afleveringssteder. Spargsmél vedrerende dette besvarer den

for renovation ansvarlige organisation eller Deres forhandler.




Alustanakyma alta
@ Virtakytkin

® Paristokotelon lukitus
@® Paristokotelo

Kauko-ohjaus

@ Ohjausvipu (eteenpdin, taakse)

® Ohjausvipu (ohjaus)

@® Teleskooppiantenni

@® Paristokotelo

® Paristokotelon lukitus

® Virtakytkin

@ Varren nostaminen / perdkarryn kallistaminen
Varren laskeminen / perakarryn kallistaminen
® Merkkivalot

Perakarryn asentaminen
1. Liitd perakarry traktoriin
2. Paina kiinnitystd alaspain

Arvoisa asiakas,

iloitsemme siitd, etta valitsit tdman yksityiskohtaisesti tarkan
ja korkealaatuisen tuotteen. Jotta sinulla olisi pitkaan iloa pie-
noismallistasi, pyydamme sinua kasittelemaan tdta tuotetta
huolella, etteivat herkat rakenneosat vaurioituisi. Vélttadksesi
odottamatonta kéyttoa tulee paristot ja akut poistaa leikkika-
lusta, kun sitd ei kaytetd. Toivotamme sinulle ajoiloa!

Turvatoimet (Sailyta hyvin!)

. Ald koskaan nosta ajoneuvoa ylés niin kauan, kun sen pyorat

pyorivat.

. Ald saata sormia, hiuksia tai véljid vaatteita moottorin tai

pyorien lahettyville, kun laite on kytketty asentoon "ON".

. Jotta valtyttdisiin odottamattomalta kaytolta, paristot ja akut

tulee poistaa leikkikalusta, kun sitd ei kaytetd.
Ensiksi tulee kéynnistaa lahetin ja sitten ajoneuvo, jotta

Ajoneuvo ei reagoi

Kytke Iahettimen ja auton kytkin asentoon,ON".
Onko paristot/akut asetettu oikein?

Ovatko paristokontaktit vaantyneet tai likaiset?
Ovatko paristot tyhjat tai vialliset?

Ajoneuvo ei reagoi oikein,

toimintasade on liian pieni!

- Loppuuko paristoista/akuista virta?

« Onko lahettyvilld muita radiokauko-ohjauksella ohjattavia pienoi

smalleja, jotka ldhettavat ehkd samalla taajuudella?
Aiheuttavatko metalliristikot/aidat hairioita?

« Léhetys- tai séhkomastot aiheuttavat usein pienoismalliautojen

kontrolloimatonta kayttaytymista.

+ Onko ldhettyvilld radiopuhelimia/CB-radioita, jotka saattavat

aiheuttaa hairioita?

Huomio:

3. Liita johto traktoriin
valtyttdisiin odottamattomalta kéytolta. Sammutettaessa sam-

Traktorin vaihtokytkin muta ensin ajoneuvo ja sitten lahetin.

Radiokauko-ohjauksella voidaan kdyttad joko traktorin vartta 5. Varmista paristojen oikea napaisuus! Ald havitd kaytettyjs

tai perédkdrrya. paristoja talousjtteiden joukossa, vaan toimita ne ainoastaan
Kytkin oikealla: Traktorin varsi olemassa oleviin keriilypisteisiin tai ongelmajatelaitoksiin.
Kytkin vasemmalla: Perkdrry Kayta ainoastaan mainittuja paristoja. Paristonvaihdon saavat

suorittaa ainoastaan aikuiset henkilot. Tarkasta paristot
E I etukauha kdannettavissa kasin

saannollisesti vuotojen varalta. Poista kaytetyt paristot
Ajoneuvon antenni
F Kierrd antenni kokonaan auki ja vie se pienen putken sisaan.

Valmistaja ei vastaa mistdan télle laitteistolle tehtyjen asiattomien
muutosten aiheuttamista radio- tai TV-hairiista. Tallaiset muutokset
saattavat peruuttaa kayttajan kayttooikeuden.

Vaatimustenmukaisuusvakuutus

direktiivin 1999/5/EY (R&TTE) mukaisesti

Taten Dickie-Spielzeug GmbH & Co. KG vakuuttaa, ettd tdma moduuli
27091 & 40064 vastaa direktiivin 1999/5/EY perustavia vaatimuksia ja
muita tarkeitd madrayksia.

Alkuperdinen  vaatimustenmukaisuusvakuutus — on
Internetissa seuraavassa URL-osoitteessa:
http://www.simbatoys.de/dickie_service/konformitaet.html

ladattavat paristot leikkikalusta ennen latausta. Akut saa ladata
ainoastaan aikuinen henkil. Erilaisia paristotyyppeja tai uusia
ja vanhoja paristoja ei saa kayttda yhdessa. Liitospuristimia ei
saa oikosulkea. Tarkasta latauslaite sa@nnéllisesti vaurioiden
varalta. Vauriotapauksessa ei latauslaitetta saa enad kayttad,
ennen kuin se on tdysin korjattu. Suorita lataustapahtuma
ainoastaan kuivissa tiloissa, suojaa laitetta kosteudelta.

nahtavissa

leikkikalusta. Kertakdyttoisia paristoja ei saa ladata. Irrota
Kiinnitd putki sille tarkoitettuun alustaan.

Erityisyyksia

- ajoneuvo ja 3-kanavainen kauko-ohjaus

- 7 ajotoimintoa:
eteenpain-vasemmalle-oikealle, taakse-vasemmalle-oikealle,
pyséhtyminen

- varren nostaminen ja laskeminen
johdollisen kanavainen radiokauko

Tuotteen, pakkauksen tai kdyttdohjeen symbolien merkitykset. Sah-
kolaitteet ovat hyotyjatteitd eivatkd ne kuulu kayttdaikansa loputtua
talousjatteisiin! Auta meita suojelemaan ympdristdd ja saastamaan
raaka-aineita, ja luovuta tdma laite vastaavaan kierratyspisteeseen.
Havittdmista koskeviin kysymyksiin vastaa jatehuollosta vastaava

- Perdkarryn kallistaminen radiokaukosaatimelld
- etukauha kdannettavissa kasin

organisaatio tai alan myyntiliike.

Sasiye altan bakis
® A¢ma/Kapatma salteri
@ Pil yatagi kapag

® Pil yatagi

Uzaktan kumanda

@ Kumanda kolu (ileri, geri)

@ Kumanda kolu (direksiyon)

@® Teleskop anten

@ Pil yatagi

® Pil yatagi kapag

® A¢ma/Kapatma salteri

@ Kolun yukariya kaldinimasi / romorkun devrilmesi
Kolun asagiya indirilmesi / rémorkun devrilmesi
@ Kontrol lambasi

Romorkun montaj edilmesi
1. Romorkun baglanmasi

2.Baglamanin asagiya dogru bastiriimasi
3. Kablunun traktore sokulmasi

Degerli Miisterimiz,

bu aslina uygun ve Ustln kaliteli Griind sectiginiz igin tesekkdr
ederiz. Bu modeli uzun stire keyifle kullanabilmeniz ve de
aksamlarinin zarar gérmemesi igin, Griint 6zenle kullanmanizi
tavsiye ederiz. Aracin istenmeden calismasini 6nlemek icin,
kullanilmadigr streler icerisinde pil ve akulerin oyuncaktan
cikartilmasini tavsiye ederiz. Keyif dolu oyunlar dileriz!

Dikkat onlemleri (Lutfen saklayin!)
1. Tekerler dondugu surece araci kesinlikle kaldirmayin.

. Cihaz,ON" konumundayken parmaklarinizi, saginizi ve serbest

duran elbise pargalarini kesinlikle motor ve tekerlere yaklastir-
mayin.

. Aracin istenmeden ¢alismasini 6nlemek icin, kullanilmadig

streler icerisinde pil ve akiler oyuncaktan ¢ikartiimalidir.

. Aracin istenmeden calismasini dnlemek igin 6nce verici daha

sonra da arag agiimalidir. Kapatirken 6nce arag daha sonra da
verici kapatiimalidir.

Arac tepki vermiyor.

Verici ile aracin salteri, ON" konumuna getirin.
Piller/Akiiler dogru yerlestirildi mi?

Pil kontaklari egilmis ye da kirlenmis olabilir mi?
Piller bos ya da bozuk olabilir mi?

Arac diizgiin tepki vermiyor.
Menzil yetersizdir!

Akiintin/Pillerin glict bitiyor mu?

Yakinda bulunan ve muhtemelen ayni frekansi kullanmakta olan
baska araclar varmi?

Metal parmakliklar/citler parazit yapmis olabilir mi?

Verici ya da ceryan direkleri sikca aracin kontrolstiz hareket
etmesine sebep verebilirler.

Yakinda bulunan ve parazit yapan telsiz sistemleri olabilir mi?

Dikkat:

Uretici donanim tizerinde izinsiz olarak yapilmis olan degisikliklerden
kaynaklanan radyo ve televizyon parazitlenmelerinden sorumlu de-
gildir. Bu tur degisiklikler kullanicinin kullanma haklarinin iptaline yol

N . i . acabilirler.
5. Kutuplarin dogru baglanmasina dikkat edin! Bosalmis olan
pilleri ginltk ¢cope atmayarak mevcut toplama noktalarina ya
Traktor kolunun veya romorkun calistinimasi telekumanda da 6zel atik toplama noktalarina teslim edin. Yalniz belirtilmis
araciligiyla yapilabilir. olan pilleri kullanin. Piller yalniz yetiskin kisiler tarafindan Uygun|uk beyam

Dugmenin ayarlanmasi sag: Traktor kolu
Dugmenin ayarlanmasi sol: Romork

E On kepge manuel olarak katlanabilir

Traktordeki diigme pozisyonunun
degistirilmesi

Ozellikleri

- 3-Kanalli uzaktan kumandali arag

Arag anteni
F Anteni komple cikariniz ve birlikte verilmifl bulunan borunun

icine takiniz. Boruyu kendisine ait yuvanin igine sokunuz.

degistirilmelidir. Piller dizenli olarak akma yontinden kontrol
edilmelidir. Bosalmis olan piller aracin igerisinden gikartilmalidir.
Sarj yapilmasi 6ngoértlmeyen pillere sarj yapmayin. Sarj
yapilacak olan pilleri sarj yapmadan 6nce aragtan gikartin.
Sar yapilacak olan piller yalnizca yetiskinler tarafindan sarj
yapiimalidir. Degisik tip piller ile yeni ve kullanilmis olan
pilleri bir arada kullanmayin. Baglanti klemensleri kisa devre
baglanmamalidir. Sarj cihazini dizenli olarak hasar yonunde
kontrol edin. Sarj cihazinda herhangi bir hasar olmasi
durumunda hasar giderilinceye kadar cihaz kullaniimamalidir.
Sarj islemini yalniz kuru mekanlarda yapin ve cihazi islaktan
koruyun.

1999/5/EG (R&TTE) sayili yonetmelige gore

Isbu beyan ile Dickie-Spielzeug GmbH & Co. KG, 27091 & 40064 mo-
dullerinin 1999/5/EG sayili yonetmeligin temel ytkimliltklerine ve
baglantili diger talimatlarina uygun oldugunu beyan eder.

Asil uyumlululuk bildirimi Internette asagidaki URLde gorilebilir:
http://www.simbatoys.de/dickie_service/konformitaet.html

- 7 Surts fonkszonlu:
ileri - sola - saga
geriye - sola - saga, stop
« kol uzaktan kumanda Uizerinden indirilir ve kaldirilir
« Telsiz uzaktan kumanda tzerinden rémorkun
devirme tertibati calistirilir
- On kepce manuel olarak katlanabilir

Urtin, ambalaj ve de kullanma kilavuzu tizerindeki semboltin anlami.
Elektronik cihazlar degerli hammadde olduklarindan ticari dmdarleri-
nin sonunda ev ¢éplne atilmamalidirlar! Cevrenin ve dogal kaynak-
larin korunmasi konusunda bize yardimci olunuz ve bu cihaz ilgili

_ toplama noktalarina teslim ediniz. Bu konuyla ilgili sorularinizi ilgili
kuruluslar ya da yetkili satis noktaniz cevaplandirmaktadir.
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Katw anoyn mhaiciou
@ Awakdmtng Evidg/Extog

®@ K\eiotpo Brjkng umataplwv
® Orkn pmoataplwv

TnAekovTtpoA

@ MoxAdG eENEyxou (TTPoG Ta EUMPAC, OTIOBEV)
@ Moxhog eréyxou (StevBuvaon)

® TnAeokomikn kepaia

@ Orkn pmoTaplwv

® K\eiotpo Brikng umataplwv

® Awakdmtng Evidg/Extog

@ Avodog Bpaxiova / Avatporry puHOUAKAG
Ké&Bodog Bpayiova / Avatponr| pupovAkag
@ Aapmaki EAEyxou

TuvappoAoynon puHOUAKaG
1. ZUMTAEKETE TN PUHOUAKA

2. ThéCeTe MPOG Ta KATW TN OTEPEWON

3. EpBUCHATWVETE TO KOAWSIO OTO TPAKTEP

AvaoTtpo@Eag 0TO TPAKTEP

Me T0 aoVPHATO TNAEKOVTPON UITOPEL va Kiveital fi o Bpaxi-
0oVag TPAKTEP ) N PUHOUAKA.

©¢on diakomtn Se€id: Bpayiovag Tpaktép

©¢on SlakoMTN apIOTEPA: PUHOUAKA

O gunpo60010¢ KAdo¢ avadimiwvetat
HE TO XEpL

Kepaia oxpatog

=€TUNIETE PAPWG TNV KEPaia Kal EICAYETE TNV OTO
OUVNUHEVO owANVAKL. EloAyETE TO GWANVAKL oTnV
ppoBAepopevn Baon.

1810uTEPOTNTEG
+ OXnHa pEe TNAEKOVTPOA 3 KavaNmV
« 7 \erroupyleg odriynonc:
MMPOOTA-apIoTEPG-OeCId
omobev-aploTepa-Sedid, otom
+ avodog kal kaBodog Tou Bpayiova He To KaAwSIaKd TNAEKOVTPON
+ AVaTpOTTH| TNG PUHOUAKAG LE TO A0UPHATO TNAEKOVTPOA
+ O unpoabiog Kadog avadImAWVETAL e TO XEPL

Ayonnté mehdtn,

XQIPOUAOTE YIa TNV amdQaoT| 6aG Va AmOKTHOETE QUTO TO TIPO-
6V uPNAi¢ modTNTac. MNa va amoAavoETe yia oA Xpdvo To
HOVTENO 0aG, EMBUNOUKE VA GO TTAPAKONECOUE Va XEIPile-
OTE TPOCEKTIKA TO TPOIOV AUTY, WOTE vVa AmOPUYETE BAABEC
ota euaioBnta e€aptripatd Tou. Mpog amoeuyry ampORAENTNG
Aertoupyiag, Ba mpémel o€ mEPiMTWOon N XPriong va agalpou-
VIal Ol UITaTapieg KAl Ol CUCOWPEUTEG Ao TO OXNHA. 2ag EUXO-
paote kah Sackédaon oto maiyvidt oag!

Métpa nmpoAnyng
(Mapakalovpe Slapuldagte!)

. Mnv onkwveTe TOTE YNAd To OXNHA, EGOOOV TTEPIOTPEPOVTAL

AKOWA oL TPOXOL.

. Mnv m\noladete pe ta SAKTUAG, Ta HAANA 1 pe xahapd pou-

XIOpO TOV KIvNTAPA 1y TOUG TPoXoUG, EQOCOV N OUOKELN ival
evepyorolnuévn otn Béon, ON’.

Mpo¢ amopuyr) ampdBAentnG Aettoupyiag, Ba mpémel oe Te-
plmTwon Pn xeriong va agalpovvtal ol unotapiec and To
oxnua.

Mpwta Ba mpémel va evepyomoleital 0 MOUMOC Kat KAatdmiy To
OxNHa, WoTe va amogelyetal N anpdPBAentn Aettoupyia. Katd
TNV anevepyornoinon Ba mPEMeEL va amevepyomoleital mavta
TIPWTA TO OXNHA KAl ETE O TIOUTOG.

Mpooéxete TN OwoTtr MOAKOTNTA!l MnV amoppImTeETeE TIG
AGElEG PMaTapieS OTa OIKIOKA amopp{uuata, aAd pévo ota
€16IKA Onpeia CUNOYNG 1} 08 XWPO EISIKWV AMOPPIUHAETWY.
XPNOWWOTIOIEITE  POVO  TIC  TIPTEWVOUEVEG  uratapiec.  H
QVTIKATAOTAoN TWV UIMATAPIWY EMTPEMETAL Va Yivetal pévo
amo eVANKES. ENEYXETE TAKTIKA TIG PTaTapieg yia evOeOUeVN
unepxefhion. Agaipeite i adeleg pnatapiec amd to maiyviol.
Agv EMTPEMETAL N OPTION U EMAVAPOPTICOUEVWY UMATAPIDV.
Mptv amo Ty ENAVAPOPTION APAIPEITE TIG EMNAVAPOPTICOUEVEG
unatapiec amd 1o mavidl. H ¢opTwon Twv CUCOWPEUTWV
TIpEMeL va yivetal pdvo amd eviliKeG. Aev EMTPEMETAL N XProN
avopolwy TUMWY Pmatapldv oute Gdeiwv pmataplwv padl
UE VEEC pmaTapiec. Agv emMTPENMETAl VA BPAXUKUKAWVOVTAL
Ol aKPOOEKTEG OUVOEONG. ENéyXETE TOKTIKG T OuOKeun
@OPTIONG OxeTikd pe PAABec. Se mepimtwon BAGRNG ™G
OUOKEUNG QOpTIoNG Sev MTPEMETAl MAEOV N XPHON TG €WG
otou emdlopBwBel Minpwe n BAGRN. H Siadikacia pépTiong
eMTpéneTal va yivetal pévo og Enpolc XWPOUS, POoTATEYTE
TN OULOKEUN amo vypaocia.

To o6xnpa dev avtidpa

MeTapépete To SIakoTTN MOUMoU Kat oxrjuatog otn B¢on, ON”.
Exouv TomoBetnBel owoTd ol PmaTapie/cUCOWPEUTES;

Exouv oTpafWoEl i eivat AepWHEVEG Ol EMAQES UMATAPIWY;
Eival Ad€ieg ) ENATTWHATIKEG Ol UMaTapies;

To 6xnpa dev avtidpd cwotd,
n euPélela givar TOAU pikpn!

Melwvetal n an6500n Twv PMaTapiwy/CUCOWPEUTWY;

MATIWE uTTapXoLV MANGIOV Kat GANG LOVTEA [E QOUPHATO
TNAEKOVTPOA, Ta omola ekTEpTOLY evOEXOPEVWG 0TV (Bl
ouxvoTnTa;

MAnwc mpokahovv Slatapayég HETAAIKE TTAEyUATO/GPAXTES
Ol TTUNWVEG NAEKTPIKWY YPAUUWY ) EKTTOUTIWY TIPOKAAOUV
QVEEENEYKTN CUPTIEQIPOPA TOL OXHATOG,

Mrnwc undpxouv minciov youdki-Tokl/acuppata CB, ta omoia
£vOEXETAL VO TTPOKAAOUV SIATAPAXES;

Mpocoxn:

O katackevaoTr|g Sev uBUVETAL yia S1IOTAPAXES PASIOPWVWY 1 TN-
AEOPACEWYV, 0L OTTO{EG TTPOKAAOUVTAL AT avapPUOSIEG TPOTIOTTONTEIG
otov 60MAICHO auTd. TETOloL €IGOUG TPOTIOTIOINTEIG EVOEXETAL VA

AKUPWOOULV TO SIKaiwa XpPriong Tou XeNoTn.

ARAwon ZUpHGPPWONG
SOpewva pe Ty Odnyia 1999/5/EK (R&TTE)

Me tv mapouoa n etaipia Dickie-Spielzeug GmbH & Co. KG SnAdvel
611 10 SopoaoTolyelo autd 27091 & 40064 avtamokpivetal oTig Baot-
KEC QTAITAOELG KAl OTIG AANEG ONUAVTIKEG TPOSIaypagég Tng Odnyiag

1999/5/EK.

Ma v mpwtdtunn SAwon oupBatéTNTag aKoAOUBOTE Tov Tapa-

KATW OUVOECHO:
http://www.simbatoys.de/dickie_service/konformitaethtml

Znuaoia Tou cUPBOGAOU OTO TPOIGY, OTN CUCKELAG(a 1y OTIC 0dnyieg
XPronG. Ot NAEKTPIKEG OUOKEUEC €lval QVOKUKADOIUA UAIKA Kal Sev
EMTPEMETAl OE TIEPITTWON AXPNOTIAg va KATaArlyouv oTa OIKIaKA
amoppippatal Ymootnp(&Te pag otny mpootasia Tou mepIRAMOVTOg
Kal TwV amoBepdTwy Kal TapadoTe QuTr) T CUOKEUT OTIC avANOYES
UTINPEOIEG OUNOYNG. Z€ TIERITTWON EPWTHOEWV ameuBuVBEiTe oTnv
appddia Torikr unnpeaia SIABeoNg AMoPPIUUATWY i OTOV AVTITPO-

owro oag.
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LWacu - nornep otgony

@ lMpekbeeay Bkn. / U3kn

@© Kanak 3a 3aTBapsAHe Ha baTepuiHOTO rHe3ao
® [He3po 3a batepunte

[nctaHUMOHHO ynpaBsieHne

@ JlocT 3a ynpaeneHvie (Hanpen, Hasag)

@ JlocT 33 ynpaeneHvie (kapaHe)

@® TeneckornHa aHTeHa

@ [He3po 3a batepunte

® Kanak 3a 3aTBapsAHe Ha baTepuiHOTO rHe3ao

® [lMpekbceay Bkn. / U3kn

@ MNosayrare Ha pamoTo / O6pbLIaHe Ha PEMAPKETO
CnyckaHe Ha pamoTo / O6pbluaHe Ha PEMapPKETO
@©® KoHTponHa namnumuka

MoHTax Ha peMapKeTo

1. CkauBaHe Ha pemapkeTo

2. HatncHeTe 3akpenBsaHeTo Hafosy
3. BmbKBaHe Ha kabena B TpakTopa

KomyTaTtop Ha TpakTopa

Wnn PaMOTO Ha TPaKTOpPa, U1 pEMapKeTo Morart a ce
Ba,qel;\CTBaT C AVCTaHLMOHHOTO yrnpaBneHune.

MonoxeHvie Ha npesKnoYysaTena saACHO: Pamo Ha TpakTopa
MonoxeHvie Ha npesKnoYsaTena BNABO: PeMapKe

lNpenHaTta nonarta moxe fa ce
npubupa pbyHO

ABTOMOGMNIHA aHTEHa
Pa3guiiTe aHTeHaTa 1 A Mb XHETe B NPUOXeHaTa TPbOMYKa.
IMbxHeTe TpbOMYKaTa B NPEABIAEHOTO 3a TOBa MACTO.

OcobeHocTn
« MpeBO3HO CPeACTBO C 3-KaHanHO AUCTAHLMOHHO ynpaBneHue
« 7 ABUratenHu GyHKUMM:
Hanpea-HanABO-HaAACHO, Ha3ak-HanABO-HaJACHO, CTON
- MoBauraHe v cnyckaHe Ha cTpenarta
Yype3 KabenHo AMCTaHUMOHHO yrpaBneHue
+ ObpbliaHe Ha pemapKeTo C
ANCTaHLUMNOHHOTO YrpasnexHne
« MpeaHata nonata MoXe Aa ce Nprbupa pyHO

. ObbpHeTe BHUMaHVe

YBakaemun KNueHTH,

paABame Ce, 4e B3exTe peleHne Aa 3akynute TO3M BUCOKO-
KayecTeeH 1 ﬂeTa\?U'\HO l/l3p360TeH NPOAYyKT. 3a Aa ce paasarte
AbNro Bpeme Ha Bawwa mozen Bun ymMonfABame fia MaHunynMpa-
Te BHMMATENHO TO3M apTUKyN, 3a Aa NpefoTBpaTuTe NoBpeaa
Ha 4yBCTBUTENHM KOMMOHEHTW. 3a HAa npefotepatute Heo-
YaKBaHOTO NyCKaHe, n3Banete 6aTepMmTe W aKymynatopHuTte
6aT€pMM OT Urpaykata, korato He A nsnonssate. ’Kenaem Bu
MHOTO yAOBO/ICTBME NPK wpaTa!

Mpeana3sHu mepku (CbxpaHerte!)

He ﬂOBﬁlV]I’aI;‘TE HWKOra NPeBo3HOTO CPeACTBO, LOKATO Ce Bbp-
TAT KOSlenata.

He npvbnukagaiite NpbCTUTE, KOCaTa UM CBOGOAHO O6MeK-
10 A0 ABuraTena unu Konesata, Korato ypeavr € nocraseH Ha
“ON"

. 3apa NpefoTBpatnTe HeOYakBaHOTO MyCKaHe, 13BajeTe 6are-

punTe 1 aKyMynaTopHuTe Hatepum OT UrpaykaTta, Korato He A
3non3gare.

IMbpBo TpAbBa Aa Ce BKMOUM NpeaaBaTens 1 efBa ciej ToBa
NPeBO3HOTO CPE/ACTBO, 3a A1a Ce NPeAoTBPATU HEOYaKBAHOTO
My nyckaHe. py 13KniouBaHe - MbPBO NPEBO3HOTO CPEACTBO
1 efjBa Cef, ToBa NpefaBaTens.

Ha npasunHata nonAapHoct! He
V3XBbPAAITE M3XabeHuTe 6aTepu NPy JOMaLLHMTE OTNaabLY,
amu npepaiTe Camo B CbLUeCTByBalUMTe ena 3a Cnelyanti
oTnagbLy. V3non3gaite camo nocoyeHuTe BUgoBe Gatepuu.
CmAHaTa Ha baTepunTe fa ce W3BbPLIBA CaMO OT Bb3PACTHY
nua. KoHTponupalite pefoBHO GaTepunTe 3a U3TUYaHe.
VI3Bapete n3xabeHnTe batepuy OT Urpaykata. batepuu, KOUTO
He MoraT Aa 6baaT 3apexpaaHu, He TpAGBa fa ce 3apexaat.
batepuu, KoWTO MoraT fda Ce 3apexpaT, Ce W3BaxpaT OT
Yrpaykata npegn 3apexjaHe. 3apexpaaHeTo Ha GaTepuunTe
TpAGBa fa CTaBa CaMO OT Bb3PaCTHW Nvua. PasnnuHu
BMAOBe GaTepuy UM HOBW W CTapu Gatepun He TpAGBa Aa
ce v3Mnon3eaT eAHOBPEMeHHO. CbeHUTENHUTE Knemu He
TpAGBa fja Ce CbeaMHABAT HaKbCo. KOHTponMpaiite peaoBHoO
3axpaHBalua 610K 3a wetn. Mpy noepeaa 3axpaHBalLUAT
610K He TPAGBa A1a Ce M3MON3Ba 1O LANOCTHATa My MOMpPaBKa.
/I3BbpLUBaliTE 3apeXxAaHeTo Camo B Cyxu MOMELLeHNs, naseTe
ypesa ot Bfara.

MpeBo3HOTO CPeACcTBO He pearmpa

« [NocTaBeHu Ny ca NPaBUHO GaTepumTe/akymynaTopHuTe batepui?

lNocTaBeTe NpekbCcBaunTe Ha KonaTa U Ha Npeaasatens Ha ‘ON’.

VI3KpUBEHM 1N 3aMbPCEHM NN Ca KOHTAKTWTe Ha batepuATa?
M3npasHenmn unv aedekTHr v ca batepumte?

MpeBo3HOTO CpeACTBO He pearnpa,
06xBaTHT € TBbpAE MaTbK!

Hamanssa 11 MOWHOCTTa Ha GaTepum1Te/akyMyaTopHiuTe
6atepun?

ViMa v B 61130CT APYTY MOAENM C ANCTAHUMOHHO YMpaBeHue,
KOWTO MpefiaBar Ha Cbliyata Yectora?

[Mpenr3BMKBaT N Ce CMYLLEHNATA OT METAHI PELLETKI/Orpaan?
[MpefaBaTesnHu v eNeKTPUYECKU CTHIGOBE BOAAT YECTO A0
HEKOHTPOMMPYEMO [BVKEHUE HA aBTOMOBMIA.

Wma nu B 6nmsoct Walkie-Talkie/CB-pagvoanapaty, KOUTo mMoraT Aa

npeavssukat CMyLLlEHMﬂ?

BHumaHwue:

MPOV3BOANTENAT He OTrOBapA 3a PaAMO WK TENEBM3UOHHN CMy-
LeHWsA, KOUTO MoraT Aa Ce MPeAW3BUKaT OT HeaBTopu3MpaHaTa
moanduKauma Ha Tosa obopyasaHe. Tak1sa MoandMKaLmmn moraT aa

aHyNMpaT NPaBoTo 3a W3Mo3BaHe OT NoTpebuTens.

,D,el(napau,uﬂ 3a CbOTBETCTBUE
CovrnacHo avipektvisa 1999/5/EC (R&TTE)

Dickie-Spielzeug GmbH & Co. KG aeknapupa, e 1031 mogen 27091
& 40064 ce Hammpa B CbOTBETCTBME C OCHOBHWTE M3UCKBaHUA U

ApyruTe CbLIeCTBEHN pa3nopeatu Ha Avpektnea 1999/5/EG.
MoxeTe aa nperneaare opuriHanHata

[AeKnapauva 3a CboTBETCTBUE B VIHTEPHET Ha agpec:
http://www.simbatoys.de/dickie_service/konformitaet.html

3HayeHue Ha cumBona BbPXy MPOAYKTa, ONakoBKata Min MHCTPYK-
unATa 3a yno‘rpe6a. EneKTpoypeqMTe Ca BTOPUYHW CYPOBUHN N He
Tpﬂ6Ba Aa Ce U3XBBPAT Npn 6uToBMTE OTNAABUM B KpaA Ha TAXHa-
Ta AasHocT! [omMorHeTe Hu Mpw OnasBaHeTo Ha OKOJIHaTa cpeja v
waAeHeTo Ha pecypcute 1 npepanTe To3n YPeA B cneunanHute 3a
uenta gena. Ha Bbnpocute Bu we OTrOBOPAT KOMMNETeHTHaTa opra-
HW13aLnA, OTTOBOPHA 3@ OTCTPaHABAHETO Ha OTNaAbunTe nnu Bawwmat

cneynannsnpaH Tbproeew.

EAANHNIKA

BbbJITAPCKU



dVYADVIN

Y im)

Sasi — pohled dolt
@ Zapinac a vypinac

@ uzavér prihradky na baterii
® prihradka na baterii

Dalkové ovladani

@ ovladaci packa (vpred, zpét)

®@ ovladaci packa (fizeni)

® teleskopicka anténa

@ prihradka na baterii

® uzavér prihradky na baterii

® Zapinac a vypinac

@ Zvedaniramene / vyklapéni privésu
Sklapéni ramene / vyklapéni privésu
® kontrolka

Montaz pfivésu

1. Pfipojte privés

2. Upevnéni stisknéte smérem doll
3. Zapojte kabel k traktoru

Prepinac na traktoru

Délkovym ovlddanim radiem se miize uvést v ¢innost bud
rameno traktoru nebo privés.

Poloha spinace vpravo: rameno traktoru

Poloha spinace vlevo: piivés

Predni lopatu Ize ru¢né sklapét

Anténa vozidla
Anténu kompletnésrolovat a vlozit do pfilozené trubicky.
Trubicku zastrcit do pripraveného drzaku.

Zvlastnosti

Vozidlo s 3-kanélovym radiovym ovladanim

7 funkci: vpred-vlevo-vpravo
zpatecka-vlevo-vpravo, stop

zvedani a spousténi ramene

Sklédpéni privésu délkovym ovladanim radiem
Predni lopatu Ize ru¢né sklapét

Mily zékazniku,

té8i nds, ze jste se rozhod| pro tento do detailli vypracovany
a kvalitni vyrobek. Abyste se mohl dlouho radovat ze svého
modelu, prosime Vas, abyste s timto vyrobkem zachazel pe¢-
livé, abyste tak zabranil poskozeni choulostivych vestavénych
casti. Aby nedoslo k neocekavanému uvedeni do chodu, musi
byt baterie a akumulatory z hracky pfi jejim nepouzivani vytah-
nuty. Piejeme Vam pfi hie hodné zébavy!

Bezpecnostni opatieni

(prosime o uschovani)

Nikdy nezdvihejte vozidlo, pokud se mu tocf kola.

Prsty, vlasy a voIné kusy obleceni nedavejte do blizkosti moto-
ru nebo kol, pokud je pfistroj zapnuty na,ON"

. Aby nedoslo k neocekdvanému uvedeni do chodu, musi byt

baterie a akumuldtory z hracky pfi jejim nepouzivani vytéh-
nuty.

Nejprve musf byt zapnuty vysilac a az potom samotné vozidlo,
aby nedoslo k neocekdvanému uvedeni do chodu. Pfi vypina-
ni nejprve vypnout vozidlo a az potom vysilac.

Dévat pozor na spravné poly! Pouzité baterie nehdzet do
domaciho odpadu, ale odevzdat do zvlastntho sbéru nebo
do stfediska zvlastntho odpadu. PouZivat pouze uvedené
typy baterii. Vyménu baterif by méli provéadét pouze dospélé
osoby. Baterie pravidelné kontrolovat, aby nevytekly. Vybité
baterie vytéhnout z hracky. Baterie, které nejsou urceny pro
opakované nabijeni, nesmi byt znovu nabijeny. Baterie, které
je mozné opétovné nabit, vytdhnout pred nabitim z hracky.
Nabijeni akumuldtorl smi provddét pouze dospéld osoba.
Dohromady nesmf byt smichany rlzné typy baterii, a to
ani nové s pouzitymi. Spojovaci svorky nesmf byt zkraceny.
Nabijeci zafizeni je potfeba pravidelné kontrolovat na
poskozeni. V pripadé zjisténi poskozeni nesmi byt pfistroj
pouzit az do kone¢ného a Uplného odstranéni poruchy.
Nabijenf provédét pouze v suchych prostorach. Pristroj je tieba
chranit pred mokrem.

Kdyz pfistroj nereaguje

Spinace na vysilaci a na auté nastavit na,ON”,

zkontrolovat, zda jsou spravné vlozeny baterie/akumulatory,
zkontrolovat, zda ndhodou nejsou kontakty na bateriich ohnuté
nebo zadpinéné,

zkontrolovat, zda nejsou baterie vybité nebo poskozené.

Vozidlo nereaguje spravné,

jeho akeni radius je prilis maly!

+ Nevynechavé vykon baterie/akumulatord?

+ Nejsou ndhodou v blizkosti jesté néjaké jiné modely s radiovym
ovladanim, které mozna vysilaji na stejné frekvenci?

+ Nezpusobuji rudenf kovové mrizky nebo ploty?

+ Sloupy elektrického délkového vedeni nebo vysilace ¢asto zptiso
buji nekontrolovatelné chovani modelt automobildi.

+ Nenachazeji se ndhodou v blizkosti vysilace prenosné vysilacky/CB,
které by mohli zpGsobit rudeni?

Upozornéni:

Vyrobce nezodpovida za zédné ruseni rozhlasu nebo televize, které
miize byt zplisobeno neautorizovanou modifikaci tohoto zafizent.
Takovéto modifikace mohou anulovat pravo uzivani pro uzivatele.

Prohlaseni o shodé

Podle smérnice 1999/5/EG (R&TTE)

Spole¢nost Dickie-Spielzeug GmbH & Co. KG timto prohlasuje, Ze
tento modul 27091 & 40064 je v souladu se zakladnimi pozadavky
a ostatnimi prislusnymi pravidly smérnice 1999/5/EG .

Origindl prohldseni o shodé je ke stazeni na Internetu na

nasledujicf adrese:
http://www.simbatoys.de/dickie_service/konformitaet.html

Vyznam symboll na vyrobku, na obalu nebo v ndvodé k pouziti.
Elektrické pfistroje jsou hodnotné materidly a po ukonceni jejich
pouzivani nepatfi do domaciho odpadu! Pomozte ndm pii ochrané
piirody a pfi ochrané primérnich zdroji a odevzdejte tento pfistroj
po jeho pouziti do pfislusné sbérny pouzitych pristroji. Na otazky
Vv této souvislosti Vam daji odpovéd pfislusné organizace zodpovéd-
né za likvidaci odpadu nebo pracovnici Vaseho specializovaného
obchodu.

Alvaz alulnézetbdl
@ Be/Ki kapcsold
@ elemtarto rekesz
@® Elemtarto rekesz

Tavvezérlo

@ Vezérlokar (el6re, hatra)

@ Vezérlokar (korményzas)

® Kihtzhato antenna

@ Elemtarto rekesz

® elemtarto rekesz

® Be /Ki kapcsold

@ Kar emelése / Potkocsi billentése
Kar leengedése / Pétkocsi billentése
@© Ellenérzé ldmpa

A potkocsi raszerelése

1. Kapcsolja ré a potkocsit

2. Nyomja lefelé a rogzitést

3. Csatlakoztassa a kabelt a traktoron

Valtokapcsold a traktoron

A radios tavirdnyitéval vagy a traktorkar, vagy pedig a
pdtkocsi mikodtethetd.

Kapcsoloallas jobbra: traktorkar

Kapcsoloallas balra: potkocsi

Jarm{antenna
Engedd ki komplett az antennét, és helyezd be a mellékelt

E I A homlokrakod6 kanal kézzel lehajthato

csovecskébe. Dugd be a csdvecskét a tartdjaba.

Kulénlegességek

JarmU 3-csatornas radio-tavvezérléssel
7 féle menetfunkcio:

El6re-Balra-Jobbra

Hétra-Balra-Jobbra, Stop

az emeldkar felemelése és leengedése
radio-tavvezérlés torténik

Az utanfutd billentése a taviranyitoval

A homlokrakod6 kanal kézzel lehajthato

Kedves Vevonk!

Oriiltink, hogy megvésarolta ezt a minden részletében élethd
és kivalé min6ségli terméket. Annak érdekében, hogy sokaig
oromét lelje ebben a modellben, kérjik, gondosan béanjon
ezzel a cikkel, hogy megakadalyozza a kényes elemek megsé-
rlését. A varatlan mukodésbe 1épés elkeriilése érdekében az
elemeket és az akkukat ki kell venni a jatékszerbdl, ha nincs
hasznélatban. Sok 6romet és j6 szérakozast kivanunk a jaték-
hoz!

Biztonsagi rendszabalyok
(Kérjiik meg6rizni!)

. Soha ne emelje fol a jarmuvet, amig a kerekek még forognak!
. Az ujjak, a haj és a laza ruhdzat ne keriljon a motor vagy a

kerekek kdzelébe, ha a késziilék,ON"-ra van kapcsolva!
Ha nem hasznélja a jétékszert, ki kell venni beléle az elemeket,
hogy elkertilje a véletlen mikodésbe lépést!

. A véletlen mikodésbe Iépés elkertilése érdekében elészor az

adaét, majd a jarmdvet kell bekapcsolni. Kikapcsolasnal el6szor
a jarmuvet, utdna az adot kell kikapesolni.

Ugyeljen a helyes polusokral A haszndlt elemeket ne
dobja a héztartasi szemét kozé, hanem adja le a felallitott
gy(jtéhelyeken vagy egy veszélyeshulladék-telepen! Az
elemcserét csak felnéttek végezhetik el. Rendszeresen
ellenérizni kell az elemeket, hogy nem folytak-e ki. A hasznalt
elemeket ki kell venni a jatékbol. A nem téltheté elemeket
nem szabad tolteni. A feltéltheté akkumuldtorokat toltés
elétt ki kell venni a jatékbol. A toltheté akkumulatorokat
csak felnéttek tolthetik. Nem azonos tipusd vagy Uj és
hasznélt elemeket nem szabad egytt hasznalni. A csatlakozo
kapcsokat nem szabad révidre zarni. Rendszeresen ellendrizni
kell, hogy a toltékészilék nem sériilt-e meg. Sériilés esetén
a teljes kijavitdsig nem szabad hasznélni a toltékészuléket. A
toltési miveletet csak széraz levegdjl helyiségekben szabad
végezni, a készilléket ovni kell a nedvességtél.

A jarmu nem reagal

- Allitsa az ad és a késziilék kapcsoldjat,ON"-ral

« Jol vannak berakva az elemek/akkuk?

« Elhajoltak vagy szennyezettek az elem érintkez6i?
« Kivannak meriilve vagy sérltek az elemek?

A jarmi nem megfeleléen reagal,

a hatdsugar tul kicsi!

« Csokken az elemek/akkuk teljesitménye?

+ Mas radio-tavvezérlésti modellek is vannak a kozelben, amelyek
taldn ugyanazon a frekvencian adnak?

« Fémracsok/keritések zavarjak az adast?

Az ad6- vagy villanyoszlopok gyakran okoznak ellendrizhetetlen
viselkedést az autémodelleknél.

« Nincsenek Walkie-Talkie-k/CB-radiok a kozelben, amelyek
zavarokat okozhatnak?

Figyelem:

A gyartd nem véllal felel6sséget azért a radio- vagy TV-vételi zavarért,
amelyet e felszerelés jogosulatlan médositasai okoznak. Az ilyen mo-
dositasok érvénytelenitik a felhasznalé hasznélati jogat.

Konformitasi nyilatkozat

az 1999/5/EG (R&TTE) iranyelv szerint

A Dickie-Spielzeug GmbH & Co. KG ezennel kijelenti, hogy ez a 27091
& 40064 modul 6sszhangban van az 1999/5/EG irdnyelv alapvetd ko-
vetelményeivel és mds fontos el6irdsaival.

Originalna izjava o uskladenosti s vrijedec¢im direktivama moze se
nadi na sljedecoj Internet stranici:
http://www.simbatoys.de/dickie_service/konformitaet.html

A terméken, a csomagoldson vagy a hasznalati utasitasban lathatod
szimbodlum jelentése.

A villamos késziilékek ujrahasznosithatd anyagok és a lejaratuk utdn
nem a héztartasi szemétbe valok! Segitsen nekink a kornyezetvéde-
lemben és az eréforrasok megkimélésében és adja le ezt a terméket
a megfelel6 visszavételi helyeken! Az ezzel kapcsolatos kérdéseire
valaszt kap a hulladék-elhelyezésben illetékes szervezettd| vagy a
szakkereskedgjétol.




Sasija - pogled dole

@ Sklopka za ukljucivanje / iskljucivanjer
@ Poklopac okna za baterije

® Okno za baterije

@ Upravljacka poluga (naprijed, natrag)

B Daljinsko upravljanje

0

=]

o Im

® Upravljacka poluga (upravljanje)

® Teleskopska antena

@ Okno za baterije

® Poklopac okna za baterije

® Sklopka za ukljucivanje / iskljucivanjer
@ Dizanje kraka / preklapanje prikolice
Spustanje kraka / preklapanje prikolice
@® Kontrolna lampica

Montaza prikolice

1. Spajanje prikolice

2. Pri¢vrécenje pritisnuti prema dole
3. Utaknuti kabel na traktoru

Preklapanje na traktoru

Preko daljinskog upravljanja se moze pritisnuti ili krak
traktora ili prikolice.

Polozaj sklopke desno: krak traktora

Polozaj sklopke lijevo: prikolica

Prednje lopatice se mogu
manualno isklopiti

Antena za vozilo
Odmotajte cijelu antenu i umetnite je u priloZenu cjeveicu.
Cjev¢icu utaknite u predvideni drzac.

Posebnosti

vozilo s trokanalnim daljinskim radioupravijanjem
7 funkcija voznje:

naprijed-lijevo-desno
natrag-lijevo-desno-zaustavljanje

dizanje i spustanje ruke preko

bezzicano daljinsko upravljane

Isklapanje prikolice preko daljinskog upravljaca
Prednje lopatice se mogu manualno isklopiti

Dragi kupce,

radujemo se, $to ste se odlucili za ovaj u detalju vjeran i
visokovrijedan proizvod. Kako biste dugo vremena imali nesto
od svog modela molimo Vas, da pazljivo rukujete sa ovim
artiklom, kako biste sprijecili ostecenje osjetljivih elemenata.
Za izbjegavanje nepredvidenog rada, iz igratke morate izvaditi
baterije i akumulatore, ako istu ne koristite. Puno zadovoljstva
kod igranja!

Mjere opreza (molimo sacuvati!)

. Vozila ne podizati, dok se kotaci okre¢u.

Prste, kosu i labavu odjecu ne dovoditi u blizinu motora ako je
uredaj ukljucen na“ON".

Kako biste izbjegli nepredvideni rad, iz igracke morate izvaditi
baterije, ako istu ne koristite.

Najprije se mora iskljuciti odasilja¢ a tek onda vozilo, kako bi-
ste izbjegli nepredvideni rad. Kod iskljucivanja uvijek najprije
iskljuciti vozilo i tek onda odasiljac.

. Paziti na ispravno postavljanje polova! Potrosene baterije ne

bacati u kucni otpad, vec¢ ih predati kod postojecih sabirnih
mjesta ili smetlista za specijalni otpad. Koristiti samo nazna-
Cene baterije. Baterije smiju zamijeniti samo odrasle osobe.
Baterije redovno pregledati na isticanje. Potrosene baterije
izvaditi iz igracke. Baterije, koje se ne mogu ponovno puniti,
ne smiju se puniti. Baterije, koje se mogu puniti, prije punjenja
izvaditi iz igracke. Akumulatore smiju napuniti samo odrasle
osobe. Tipove baterije, koji nisu isti, ili nove i trosene baterije se
ne smiju zajedno koristiti. Priklju¢ne spojke se ne smiju kratko
spojiti. Uredaj za punjenje redovno pregledati na ostecenja.
Kod stete se uredaj za punjenje ne smije vise koristiti do pot-
punog popravka. Postupak punjenja se smije provesti samo u
suhim prostorijama, uredaj zastititi od vlage.

Vozilo ne reagira.

- Sklopke na odasiljacu i vozilu postaviti na,ON".

« Dali su baterije / akumulatori ispravno umetnuti?
- Da li su kontakti baterije savijeni ili prljavi?

- Da li su baterije ispraznjene ili defektne?

Vozilo ne reagira ispravno,

podrucje dosega premalo!

Da li kapacitet baterija / akumulatora popusta?

Da li su drugi modeli sa bezzi¢anim daljinskim upravljanjem u
blizini, koji mozda odasiljaju pod istom frekvencijom?

Da li metalne resetke / ograde uzrokuju smetnje?

Stubovi za odasiljanje ili struju ¢esto dovode do nekontroliranog
ponasanja modela vozila.

Da li su walkie talkie / CB radioodasiljaci u blizini, koji bi mogli
uzrokovati smetnje?

Pozor:

Proizvodac nije odgovoran za bilo koju vrstu smetnji radija ili televizi-
je, koje su uzrokovane kroz neovlastenu modifikaciju na tim oprema-
ma. Takve modifikacije mogu anulirati pravo korisnika na upotrebu.

1zjava o konformnosti

prema smjernici 1999/5/EG (R&TTE)

Ovim Dickie-Spielzeug GmbH & Co. KG izjavljuje, da je ovaj modul
27091 & 40064 izraden shodno osnovnih zahtjevima i drugim bitnim
propisima smjernice 1999/5/EG.

Izvornu deklaraciju o suglasju moguce je vidjeti

na Internety, i to na sljedecoj URL adresi:
http://www.simbatoys.de/dickie_service/konformitaethtml

Znacenje simbola na proizvodu, pakovanju ili uputi za uporabu. Elek-
tri¢ni uredaji su radni materijali i na kraju vijeka trajanja se ne smiju
zbrinuti preko ku¢anskog otpada! Pomozite nam kod zastite okolisa
i odrzavanju zaliha i predajte ovaj uredaj kod odgovarajucih mjesta
za uzimanje otpada. Pitanja o tome ¢e Vam odgovoriti organizacija
odgovorna za uklanjanje otpada ili Va3 trgovac.

Podwozie-widok z dotu
@ Przetacznik wigcz/wytacz

@ Zamkniecie schowka na baterie
® Schowek na baterie

@ Drazek sterowniczy (naprzéd, wstecz)

B Zdalne sterowanie
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@ Drazek sterowniczy (sterowanie)

® Antena teleskopowa

@ Schowek na baterie

® Zamkniecie schowka na baterie

® Przetacznik wigcz/wytacz

@ Podnoszenie ramienia / przechylanie przyczepy
Opuszczanie ramienia / przechylanie przyczepy
® Lampka kontrolna

Montaz przyczepy

1. Zaczep przyczepe

2. Wcisnij w dét zamocowanie
3. Wiéz przewéd do traktora

Przelacznik przy traktorze

Przy pomocy zdalnego sterowania mozna uruchamia¢
ramie traktora lub przyczepe.

Pozycja przetacznika na prawo: ramie traktora

Pozycja przetacznika na lewo: przyczepa

Szufla przednia moze by¢
skfadana manualnie

Antena pojazdu
Anteng catkowicie rozwingc i wprowadzi¢ w dotaczong
rurke. Rurke umiesci¢ w przewidzianym dla niej uchwycie.

Szczegoty

Pojazd z 3-kanatowym zdalnym sterowaniem

7 funkgji do jazdy:

do przodu-w lewo-w prawo-do tylu-w lewo-w prawo, stop
podnoszenie i opuszczanie ramienia

dzwigu zdalnie sterowanie

Opuszczanie przyczepy przy pomocy zdalnego sterowania
Szufla przednia moze by¢ sktadana manualnie

Drogi kliencie,

cieszymy sie, ze zdecydowaliscie sie Paristwo na wysokiej
jakosci, wiernie odtworzony produkt. Azeby dfugo cieszy¢
sie posiadaniem tego modelu, prosimy obchodzi¢ sie nim
ostrozne przez co uniknie sie uszkodzenia wrazliwych czesci.
Azeby zapobiec niepozadanemu uruchomieniu sie pojazdu,
nalezy wyciagnac z niego baterie i akumulatorki, kiedy nie jest
on uzywany. Zyczymy Panstwu wiele przyjemnosci podczas
zabawy!

Srodki ostroznosci (prosze zachowac!)
Nie podnosi¢ nigdy pojazdu, ktérego kofa znajdujg sie w
ruchu.

. Jesli pojazd przetaczony jest na,ON’, nie zbliza¢ do okolic silni-

ka i kot rak, wioséw lub luznego ubrania.

. Gdy pojazd jest nieuzywany, nalezy wyjac¢ z niego baterie lub

akumulatorki, w celu unikniecia niepozadanego wiaczenia sie.

. Azeby unikna¢ nieprzewidzianego wigczenia sie pojazdu, na-

lezy najpierw wiaczy¢ nadajnik, a nastepnie pojazd. Przy wyta-
czaniu nalezy najpierw wytaczy¢ pojazd, a nastepnie nadajnik.

. Zwrdci¢ uwage na prawidiowe podiaczenie bateriil Zuzytych

baterii nie wyrzucac¢ razem z odpadkami domowymi, lecz od-
dac je w specjalnych punktach zbiérki baterii lub punktach
zbidrki odpadéw szczegolnych. Uzywac tylko zalecanych ba-
terii. Wymiana baterii moze by¢ przeprowadzona tylko przez
dorostych. Baterie sprawdzac systematycznie, czy sie nie wy-
laty. Zuzyte baterie wyciagna¢ z zabawki. Nie tadowac baterii,
ktére nie sg przeznaczone do ponownego tadowania. Przed
fadowaniem nalezy baterie wyciagna¢ z pojazdu. tadowanie
akumulatorkéw tylko przez osoby doroste. Nie wolno uzywac
razem réznych typow baterii lub baterii nowych i uzywanych.
Nie wolno zwiera¢ zaciskéw potaczeniowych. tadowarke
sprawdzac systematycznie pod katem uszkodzeri. W wypadku
uszkodzenia tadowarki, nie wolno jej uzywac zanim nie zosta-
nie naprawiona. tadowac tylko w suchych pomieszczeniach,
urzadzenie chroni¢ przed wilgocia. Nie przylaczac zabawki do
wiekszej niz zalecana liczba zrodel zasilania.

Pojazd nie reaguje

« Przefacznik nadajnika i pojazdu nastawic¢ na,ON".

« Czy baterie/akumulatorki wiozone s3 prawidtowo?
« Czy koricowki baterii s3 wygiete lub zabrudzone?
« Czy baterie sa wytadowane lub zepsute?

Pojazd nie reaguje prawidiowo,

zasieg jest za maty!

Czy moc batterii/akumulatorkéw stabnie?

Czy w poblizu znajduja sie inne zdalnie sterowane modele, ktére
nadaja na tej samej czestotliwosci?

Czy przyczyna usterek sg metalowe kraty/ptoty?

Maszty nadawcze lub sieci elektryczne sg czesto przyczyna
niekontrolowanego zachowania sie modelu.

Czy w poblizu znajduja sie walkie-talkie/CB-radia, ktére moga by¢
przyczyna usterek?

Uwaga:

Producent nie jest odpowiedzialny za usterki w odbiorze radia lub
telewizji, ktérych przyczyng sa nieautoryzowane modyfikacje w
urzadzeniu. Tego typu modyfikacje moga by¢ przyczyna anulow-
ania praw uzytkowania urzadzenia.

Deklaracja zgodnosci

zgodnie z dyrektywa 1999/5/EG (R&TTE)

Dickie-Spielzeug GmbH & Co. KG o$wiadcza, ze modut 27091 &
40064 jest zgodny z podstawowymi wymogami i innymi istotnymi
postanowieniami dyrektywy 1999/5/EG.

Ocewiadczenie 0 zgodnoceci z prawem w oryginale mozna obejrzeze
w Internecie pod nastépujacym adresem:
http://www.simbatoys.de/dickie_service/konformitaethtml

Znaczenie symbolu na produkcie, opakowaniu, instrukcji uzytkowa-
nia. Urzadzen elektrycznych i surowcédw wtédrnych po ich wystuzeniu
sie nie wolno wyrzucac razem z odpadkami domowymi! Urzadzenie
po wystuzeniu sie prosze oddac do specjalnego punktu zbiorki, a
tym samym zadbac¢ o ochrone srodowiska i oszczedzac¢ bogactwa
naturalne. Z ewentualnymi pytaniami w sprawie utylizacji odpadéw
nalezy zwrdcic sie do punktu sprzedazy urzadzenia lub do powota-
nej w tym celu jednostki.

HRVATSKI
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Sasiul - vedere partea inferioara
@ Intrerupatorul conectat/deconectat

® Inchiderea cutiei pentru baterii

® cutia cu baterii

Telecomanda

@ manetd de comanda (inainte, inapoi)

® manetd de comanda (directie)

® antena telescopicd

@ cutia cu baterii

® Inchiderea cutiei pentru baterii

® Intrerupatorul conectat/deconectat

@ Ridicarea bratului / bascularea remorcii
Coborarea bratului / bascularea remorcii
@®@ lampa de contro

Montajul remorcii

1. Cuplarea remorcii

2. Apasarea in jos a dispozitivului de fixare
3. Introducerea cablului in tractor

Comutatorul de la tractor

Este posibild fie actionarea bratului tractorului, fie a remorcii
prin intermediul radiotelecomenzii.

Pozitia comutatorului spre dreapta: bratul tractorului

Pozitia comutatorului spre stanga: remorca

Cupa frontala rabatabila manual

Antena vehiculului
A se derula complet antena si a se introduce in tubuletul
alaturat. A se introduce tubuletul in suportul prevézut.

v im)

Particularitati
« Vehicul cu telecomanda radio cu 3 canale
« 7 funciuni de rulare:
fnainte-stanga-dreapta,
fnapoi-stanga dreapta, stop
- ridicarea si coborarea braului prin telecomanda radio
- Bascularea remorcii cu ajutorul telecomenzii
- Cupa frontala rabatabila manual

Stimate client,

ne bucurdm cd v-ati decis pentru acest produs precis in de-
talii si de fnalta calitate. Pentru a vd bucura timp indelungat
de modelul dumneavoastrd, va rugdm sa manipulati cu grija
acest articol spre a evita deteriorarea pieselor atasate sensibile.
Spre a se evita o punere in functiune neprevazutd, bateriile si
acumulatorii trebuiesc extrase din jucdrie in caz de nefolosire.
Vd dorim mult amuzament la joaca!

Masuri de precautie (rugam a se pastra!)

A nu se ridica niciodatd vehiculul atat timp cat rotile se mai
nvart.

A nu se aduce degetele, parul si piesele libere de imbraca-
minte fn apropierea motorului sau a rotilor, cand aparatul este
conectat In pozitia,ON".

Spre a se evita o punere in functiune neprevazutd, bateriile
trebuiesc extrase din jucarie in caz de nefolosire.

Intai trebuie pus in functiune emitatorul si apoi vehiculul spre
a se evita o functionare neprevdzuta. La oprire, a se deconecta
ntai vehiculul si apoi emitatorul.

A se acorda atentie polilor corectil A nu se arunca bateriile
uzate fn gunoiul menajer ci a se preda la punctele de colectare
existente sau la un punct de colectare pentru deseurile speci-
ale. A se folosi numai bateriile indicate. Efectuarea inlocuirii ba-
teriilor este permisa numai de catre adulti. A se verifica regulat
bateriile referitor la scurgere. A se extrage bateriile uzate din
jucdrie. Nu este permisa incarcarea bateriilor nerefncércabile.
Tnainte de incdrcare, a se extrage din jucirie bateriile reincarca-
bile. Incércarea acumulatorilor numai de catre adulti. Nu este
permisa folosirea fmpreund a bateriilor de tip diferit sau a ba-
teriilor noi si folosite. Nu este permisa scurtcircuitarea cleme-
lor de conectare. A se verifica regulat aparatul de incarcare in
privinta deteriorarilor. In cazul unei defectiuni, nu este permis
folosirea aparatului de incarcare pand la repararea completa. A
se efectua procesul de incércare numai in incaperi uscate, a se
proteja aparatul fata de umiditate.

Vehiculul nu reactioneaza

« A se plasa intrerupdtorul emitatorului si a masinii in pozitia, ,ON".
« Bateriile/acumulatorii sunt corect introdusi?

« Contactele bateriei sunt indoite sau murdarite?

« Bateriile sunt descdrcate sau defecte?

Vehiculul nu reactioneaza corect,

autonomia este prea mica!

Se reduce puterea bateriilor/acumulatorilor?

Mai exista alte modele cu telecomanda in apropiere, care poate
emit pe aceeasi frecventa?

Existd grilaje/garduri metalice care provoaca perturbari?

Stalpii de emisie sau de fnalta tensiune provoacé adesea un
comportament necontrolat al modelului auto.

Existd in apropiere aparate de emisie-receptie/CB care pot
provoca perturbari?

Atentie:

Producdtorul nu raspunde pentru nici o perturbare radio sau TV
provocatd de o modificare neautorizata a acestui echipament.
Asemenea modificari pot anula dreptul de folosire al utilizatorului.

Declaratie de conformitate

conform directivei 1999/5/CE (R&TTE)

Dickie-Spielzeug GmbH & Co. KG declara prin prezenta cd modulul
27091 & 40064 se afla in conformitate cu cerintele fundamentale si
celelalte reglementdri relevante ale directivei 1999/5/CE.

Originalul declaratiei de confirmare poate fi vizualizat pe

Internet la urmdtorul URL:
http://www.simbatoys.de/dickie_service/konformitaet.html

Semnificatia simbolului pe produs, amblaj sau instructiunile de
folosire. Aparatele electrice sunt materii prime si locul lor dupa in-
cheierea ciclului de viata nu este in gunoiul menajer! Ajutati-ne la
menajarea mediului si a resurselor, predand acest aparat la punctele
corespunzatoare de colectare. Raspunsuri la intrebérile referitoare
la aceste chestiuni va ofera organizatia responsabila cu colectarea
deseurilor sau comerciantul dumneavoastra specializat.

Bup waccu cHusy

@ Bbiknioyatens

@ Kpbilwka 6atapeiiHoro otceka
® batapeiiHblit oTcek

[unctaHyMOHHOE ynpaBniieHne

@ Poivar ynpaenenvia (snepes, Hasasa)

@ Poivar ynpaeneHva

® Teneckonuyeckasn aHTeHHa

@ batapeiiHblit oTCek

® Kpbilwka 6atapeiiHoro otceka

® Bbiknioyatens

@ lNoabem cTpenbl / ONpoKMAbIBaHKE NpuLena
OnyckaHue CTpenbl / ONpoKMabiBaHWE NpuvLiena
® KoHTponbHasA namnoyka

MoHTax npuuena

1. MpvKpenuTb NpULEN K CLIEMHOMY YCTPOMCTBY
2. HaxaTb BHU3 KpenneHue

3. BcTaBuTb Kabenb B pasbem Ha TpakTope

MNepekntoyatenb Ha TpakTope

Oor nynbTa ANCTaHUNOHHOIO PaanoynpaBieHNAa MOXHO
YNPaBnATb N0 CTPENoi TPAKTOPa, MO0 MPULIEMNOM.
I'Ipasoe NONOXeHWe nepekntoyaTena : CTpena TpakTopa
JleBoe nonoxeHune nepekntoyvatensa : npuuen

MepepHAA nonata OTKUAbIBAETCA BPYUHYIO

AHTEHHa HaaBTOMOGUIE
Bb\,ElBMH)/Tb AHTEHHY Ha NONHY0 ANUHY W BCTaBUTb

v im)

B NpunarakoLLyiocs Toybouky. TpybouKy BCTaBUTb B
npefHa3sHayeHHoe A/1A 3TOM Lienn KpenyeHue.

OcobeHHOCTUN
« TpaHCnopTHOE CPeACTBO C TPUKaHabHbIM PafnoynpaBaeHmem
« 7 GyHKUMN [IBUXKEHUA:
BMepeA-BNeBO-BMpaso,
Ha3a[-BneBOo-BMpaso, CTon
. I'IOLl'béM 1 onycKaHue CTpesibl C MOMOLLbIO
NPOBOAHOrO ANCTAHLMOHHOE yrnpas/eHne
« OnpokuabiBaHve NpuLena npy NOMoLM nynsTa
JAVCTaHLMOHHOTO paanoynpasneHma
« MNepeaHaa nonata OTKWbIBAETCA BPYUHYIO

YBakaembin

nokynatenb!

Mol padbl, 4TO Bbl Bblépaﬂl/l 3TO [AEeTann30BaHHOE M BbICOKO-
KayeCTBeHHOe u3fenue. Y1o6bi n3pgenve npociyXuno Kak
MOXHO Aonblue, D6an_\alhT€Cb C HUM 3360TﬂMBO, npeaotepa-
Lan NOBPEXAEHINE XPYMNKUX AETanen KOHCTPYKUMK. YTOObI He
A0NyCTUTb CﬂyualﬁHDFO BKOYEHNA, n3BreKanTe 6aTapem n
AKKYMYIATOPbI, KOrAa Urpyllika He WUCMNob3yeTcs. HaﬁleeMCﬂ,
Bbl MOMy4YNTE HACTOALEE HaCcnaxKaeHne oT l/ll'pb\!

Mepbi NpefocTOpoXKHOCTY

(He BbI6pacbiBanTe!)

He nogHvmaiiTe TpaHCMOPTHOE CPEACTBO, MOKa BPaLLaloTCA
Koneca.

Korpa Bbikmioyatenb Haxogutca B nonoxeHun ON (BKJ1), He
npubnvKaiTe Nanblibl, BONOCH UM CBOBOAHbIE SNeMeHTH
OfieX /bl K IBMraTeNio Um Kosecam.

YTO6bI He AOMYCTUTL CAyYaiiHOrO BKIIOYEH!s, N3BneKaiTe ba-
Tapeu, Koraa UrpyLuKka He UCMonb3yeTca.

YT06bI He AONYCTUTL HeMpPeayCMOTPEHHOTO UCMONb30BaHMA,
BHauase BK/iovaliTe nepeaaTumk, a 3aTeM — TPaHCMOPTHOe
CpeacTBo. BbiknioueHne B 06paTHOM MOC/e[OBaTeNbHOCTM:
BHauase TPaHCMOPTHOE CPEACTBO, a 3aTeM — nepedaTyviK.
Cobniogante nonapHocTb! He BbiGpacbiBaiTe MCMonb3o-
BaHHble 6aTapeyt C AOMalHUM MyCOPOM, a CAaBaiTe WX B
COOTBETCTBYIOL|ME MYHKTH MpYema CreLuanbHbIX OTXOAOB.
Vicnonb3yiite TONbKO 6aTapen yKazaHHbIX TUnoBMeHATb 6aTa-
pew pa3pellaeTca TONbKO B3POC/bIM NioaaM.PerynapHo npo-
BEPANTE, HE UCTEK M CPOK CIyKObl GaTapei. He octaenaiite
oTpaboTaHHble 6atapen BHYTPU MrpylwkW. He mbiTaittech
3apAXaTb ofHOpa3oBble GaTapen. MHoropasosble 6aTapent
nepes 3apaaKoi HeobXoAMMO M3BNEYb W3 UrPYLIKK. 3apaaKa
aKKyMyNATOPOB MPOM3BOAUTCA TOMbKO B3POC/bIMM. 3anpe-
LaeTCA OjHOBPEMEHHO MCMONb30BaTL 6aTapen pasHbiX TUMOB
N1 HOBbIE 1 BbiBLIME B yNOTpebneHn batapeu. 3anpeluaeTca
3aMblKaTb HaKOPOTKO COeAMHITENbHbIE KieMMbl. PerynapHo
npoBsepAiTe 3apAaHOe YCTPOMCTBO Ha Hanuuve nospexae-
HWIA. 3anpelLaeTca MCMonb3oBaTb NOBPEXAEHHOe 3apAaHoe
YCTPOWICTBO [0 TOTO, Kak OHO OYfeT MONHOCTHIO OTPEMOHTU-
pOBaHO. 3apsAxaiiTe 6atapen TONbKO B CyXuX MOMELLEHNAX,
6eperuTe UrpyLLKy OT BO3AENCTBUA BNaru.

TpaHCnopTHOE CPEACTBO He pearnpyet Ha

KOMaHAbl

YCTaHOBUTE BbIK/IOUATENb Ha NEPefaTUmKe 1 Ha TPaHCMOPTHOM
cpeactse B nonoxeHne ON (BKJL.).

Ybenutech, uto batapen (akkyMynATOPbI) BCTaBAEHb! MPaBUALHO.
BO3MOHO, KOHTaKTbI 6aTapeit MOrHyTbl MK 3arPA3HEHDI.
Ybenntech, uto batapen He PaspAAUNINCH U HE MMEIOT
nospexaeHui.

TpaHcnopTHOE CPefCTBO HEMPaBWIbHO pearu-

PpYyeT Ha KOMaHAbl, Manblil AnanasoH JeNcTBuA
BOEMOX(HO, 3aKaH4MBaeTCA 3apAa B 6aTape¢|>< (aKKyMyﬂﬂTDan).
BOEMOX(HO, nobnusoctu Mncnonb3yoTca apyrne yCTpO\;\CTBa C
ANCTaHUNOHHBIM yrpaBieHneMm, pa60Ta>ou_W|e Ha TOW e yacToTe.
[omexv OT METaNIMYECKIX peweTok i 336opa?
HeKOHTpOJ‘IMpyeMOe noeefeHne TpaHCNOPTHOIO CPeACcTBa MOXET
6bITb BbI3BAHO PaCcNoONOXKeHHbIMW PAAOM PpagnoMadTamn n
NVHNAMW 3neKTponepeaay.

HeT nn no6nunzoctm pa,EMOTEJ'Ied)OHOB nnu apyrux cpeacTs
PannoCeaA3n, KOTOpble CO3AatoT NomMexu ana curHana?

BHuMmaHwme!

ﬂpomeouwenb He HeCeT OTBETCTBEHHOCTU 3a HapyLeHne pagmo- 1
TeNEeBN3MOHHOMO CMrHana, Bbi3BaHHOE BHECEHVEM HepPa3peLleHHbIX
MN3MEHEHUN B KOHCTPYKUMIO yc‘rpo&lc‘raa, BHeceHmne Takux v3meHe-
HUIN MOXeET noCnyXnTb ﬂpVMVlHOM yTpatbl COBCTBEHHMKOM npaea Ha
Nnonb3oBaHne yc‘rpo&lc‘rsom.

3asBNeHne o0 COOTBETCTBMIN

cornacHo anpektuee 1999/5/EG (R&TTE)

KomnaHus Dickie-Spielzeug GmbH & Co. KG 3asBnseT, uto usgenve
27091 & 40064 COOTBETCTBYET OCHOBHbBIM TPEOOBAHWAM W APYrviM
NONOXeHNAM AnpeKTVBbl 1999/5/EG.

OpurviHan 3aABNeHNA O COOTBETCTBUMN HAXOANTCA

B VIHTEpHETe Mo cnepytollemy agpecy:
http://www.simbatoys.de/dickie_service/konformitaet.html

3HayeHWe CUMBOMA Ha M3genuu, YNakoBKe WM B PYKOBOACTBE
MNoJib30BaTeNA. SHeKTponpmﬁopb\ cofepxat LeHHble Matepuansl 1
He AOMKHbI YTUIU3NPOBAaTbCA BMECTE C 6bITOBEIM M)/COpOM! Cpagas
yCTpOMCTBO B MYHKT npurema, Bbl BHOCUTE CBOW MOCU/bHbIN BKNad
B A€o0 3am1Tbl OprMa}OU.\e\;l cpeapl U pauroHanbHOro MCnosb3o-
BaHMA PeCypCoB. ﬂOﬂ)/HVITb COOTBETCTBYIOWME CBEAEHMA MOXHO Y
NPeAnpPUATUA, 3aHMMatoLeroca ﬂepepa6o‘n<oﬂ MycCopa, nnn B crne-
LUnann3npoBaHHOM mMarasunHe.




Sasi - pohlad dole
A @ Zapinac a vypinac

@ uzaver priehradky na batériu

® priehradka na batériu

@ ovladacia paka (dopredu, dozadu)

® ovladacia paka (riadenie)

® teleskopickd anténa

@ priehradka na batériu

® uzaver priehradky na batériu

® Zapinac a vypinac

@ Zdvihanie ramena / vyklépanie privesu
Skldpanie ramena / vyklapanie privesu
@ kontrolka

B Dialkové ovladanie

Montdz privesu

1. Pripojte prives.

2. Upevnenie stlacte smerom nadol.
3. Zapojte kabel k traktoru.

0

Prepinac na traktore

Dialkovym ovlddanim rédiom sa méze uviest do ¢innosti
bud rameno traktora alebo prives.

Poloha spinaca vpravo: rameno traktora

Poloha spinaca viavo: prives

=]

Predna lopata sa da ruc¢ne sklapat

Anténa vozidla
Anténu cell rozvinit a zasunut do prilozenej rarky. Rarku
zasunut do prislusného upevnenia.

[ Im

Zvlastnosti
« Vozidlo s 3-kanalovym radiovym ovladanim
- 7 funkcii pohybu:
dopredu - dolava - doprava
dozadu - dofava - doprava, zastavit
« zdvihanie a spustanie ramena
protrednictvom ovlddanie rddiom
« Sklopenie privesu pomocou dialkového ovladania réadiom
« Predna lopata sa da rucne sklapat

Mily zakaznik,

tesi nds, Ze ste sa rozhodli pre tento tak do detailov vypraco-
vany a kvalitny vyrobok. Aby ste sa mohli dlho radovat z Vasho
modelu prosime Vas, aby ste s tymto vyrobkom zachadzali
starostlivo, aby ste tak zabranili poskodeniu chulostivych pri-
robenych casti. Aby nedoslo k neoc¢akdvanému uvedeniu do
¢innosti, musia byt batérie a akumuldtory pri nepouzivanf
z hracky vybrané. Zeldme Vam pri hre vela zabavy!

Bezpecnostné opatrenia

(prosime o uschovanie!)

Nikdy nezdvihajte vozidlo, pokial sa mu tocia kolesa.

Prsty, vlasy a volné kusy oblecenia nedévajte do blizkosti mo-
tora alebo kolies ak je pristroj zapnuty na ,ON".

. Aby nedoslo k neocakdvanému uvedeniu do cinnosti, musia

byt batérie a akumuldtory pri nepouzivani z hracky vybrané.
Najskor musi byt zapnuty vysielac a az potom vozidlo samot-
né, aby nedoslo k neocakavanému uvedeniu do cinnosti. Pri
vypinani najskor vypnut vozidlo a az potom vysielac.

Dévat pozor na spravne poly! Pouzité batérie nehddzat do
odpadu domécnosti, ale odovzdat do zvldstneho zberu alebo
na stredisku zvléstneho odpadu. Pouzivat len uvedené typy
bateriek. Vymenu batérii by mali zabezpecovat len dospel.
Batérie pravidelne kontrolovat, aby nevytiekli. Vybité batérie
vybrat z hracky. Batérie, ktoré nie su urcené pre opakované
nabfjanie, nesmu byt znovu nabfjané. Batérie, ktoré je moz-
né opatovne nabit, pred nabitim vybrat z hracky. Nabifjanie
akumuldtorov smie robit iba dospeld osoba. Dohromady
nesmu byt zmiesané rozne typy batérii ani nové s pouzitymi
Spojovacie svorky nesmu byt skratené. Nabijacie zariadenie
je potrebné pravidelne kontrolovat aby nebolo poskodené.
V pripade zistenia poskodenia nesmie byt pristroj pouzivany
az do konecného a Uplného odstranenia poruchy. Nabijanie
uskutocriovat len v suchych miestnostiach. Pristroj je treba
chrénit pred mokrom.

Ked pristroj nereaguje

Spinace na vysielaci a na aute nastavit na,ON",

skontrolovat, ¢i su batérie/akumuldtory spréavne zalozené,
skontrolovat, ¢i nie si ndhodou kontakty na baterkach ohnuté
alebo zaspinené,

skontrolovat, ¢i nie su batérie vybité alebo poskodené.

Vozidlo nereaguje spravne,

jeho akény radius je prilis maly!

Nevynechava vykon batérie/akumulatorov?

Nie st ndhodou v blizkosti este nejaké iné modely s radiovym
ovladanim, ktoré vysielaju moznd na rovnakej frekvencii?
Nespdsobuju rusenie kovové mriezky alebo ploty?

Stlpy elektrického dialkového vedenia alebo vysielacov ¢asto
sposobuju nekontrolovatelné spravanie sa modelov automobilov.
Nenachadzaju sa ndhodou v blizkosti vysielace Walkie-Talkies/CB,
ktoré by mohli sposobit rusenie?

Upozornenie:

Vyrobca nezodpovedd za Ziadne rusenie rozhlasu alebo televizie,
ktoré méze byt sposobené neautorizovanou modifikéciou na tomto
zariadeni. Takéto modifikacie méZu zrusit pravo pouzivania pre po-
uzivatela.

Prehlasenie o zhode

Podla smernice 1999/5/EG (R&TTE)

Dickie-Spielzeug GmbH & Co. KG tymto vyhlasuje, Ze tento modul
27091 & 40064 je v sulade so zékladnymi poZziadavkami a ostatnymi
relevantnymi predpismi smernice 1999/5/EG .

Origindl vyhlasenia o zhode je k nahliadnutiu na internete na nasle-
dujucej URL:
http://www.simbatoys.de/dickie_service/konformitaet.html

Vyznam symbolov na vyrobku, na obale alebo v ndvode na pouzitie.
Elektrické pristroje si hodnotné materialy a po ukoncenf ich pouzi-
vania nepatria do odpadu domacnostil Pomézte ndm pri ochrane
prirody a pri ochrane primérnych zdrojov a odovzdajte tento pristroj
po jeho pouzivani do prislusnej zberne pouzitych pristrojov. Na
otézky v tejto slvislosti Vam daju odpoved prislusné organizacie
zodpovedné za likvidaciu odpadu alebo pracovnici Vasho $peciali-
zovaného obchodu.

Videz sasije od spodaj
A @ Stikalo za vklop/izklop

@© zapiralo predala za baterije

@ Predal za baterije

@ Krmilna rocica (naprej, nazaj)

@ Krmilna rocica (krmiljenje)

@® Teleskopska antena

@ Predal za baterije

® zapiralo predala za baterije

® Stikalo za vklop/izklop

@ Dvig roke / nagnjenje priklopnika
Spust roke / nagnjenje priklopnika
® Kontrolna lu¢

B Daljinsko krmiljenje

Montaza priklopnika
1. Priklopite priklopnik

2. Pritrdilo potisnite navzdol
3. Vtaknite kabel v traktor

la]

Preklopnik traktorja

Lahko se upravlja rocico traktorja ali priklopnik s pomocjo
radijskega daljinskega upravljanja.

Polozaj stikala desno: roka traktorja

Polozaj stikalo levo: priklopnik

=]

Sprednja lopatica z ro¢nim dvigom
in spustom

Antena vozila
Raztegnite anteno ter vstavite prilozeno cevcico v njo.
Cevcico pritrdite v za to predvidenem drzalu.

i ul

Posebnosti
« vozilo s dvokanalnim radijskim daljinskim upravljanjem
« 7 funkcij voznje: naprej-levo-desno, nazaj-levo-desno,
ustavljanje
« dviganje in spuscanje kraka preko
radijsko daljinsko upravljanje
« Priklopnik se nagne s pomocjo
radijskega daljinskega upravljanja
« Sprednja lopatica z ro¢nim dvigom in spustom

Dragi kupec,

veseli smo, da ste se odlocili za ta v detajlih zvest in visokoka-
kovosten izdelek. Da se boste dolgo veselili svojega modela,
vas prosimo, da skrbno ravnate s tem artiklom in tako prepre-
Cite poskodovanje obcutljivih priklju¢nih delov. Da se izognete
nepredvidenemu zagonu, morate v primeru neuporabe igrace
iz nje odstraniti baterije in akumulatorje. Zelimo vam veliko za-
bave pri igri!

Preventivni ukrepi (Prosimo vas,
da jih shranite!)

. Vozila nikoli ne dvigajte, e se kolesi Se vrtital

Prstov, las in ohlapnih oblacil ne postavljajte v blizino motorja
ali koles, e je naprava vklopljena na"ON".

Da se izognete nepredvidenemu zagonu, morate v primeru
neuporabe iz igrate odstraniti baterije.

Najprej vklopite oddajnik in potem vozilo, da se izognete ne-
hotenemu zagonu. Pri izklopu vedno najprej izklopite vozilo in
Sele potem oddajnik.

Pazite na pravilno polariteto! Izrabljenih baterij ne odlagajte v
hisne odpadke, ampak jih oddajte le na obstojeca zbiralid¢a
ali mesto za zbiranje posebnih odpadkov. Uporabljajte le na-
vedene baterije. Zamenjavo baterij sme opravljati le odrasla
oseba. Redno preverjajte, ali baterije iztekajo. Izrabljene bate-
rije odstranite iz igrace. Ne smejo se polniti baterije, ki se za to
niso namenjene. Polnilne baterije pred polnjenjem odstranite
iz igrace. Polnjenje akumulatorja lahko izvaja le odrasla oseba.
Skupaj se ne sme uporabljati neenakih tipov baterij ali novih in
rabljenih baterij. Priklju¢nih spon se ne sme spajati na kratko.
Redno preverjajte polnilnik glede poskodb. V primeru poskod-
be se polnilnika ne sme uporabljati dokler se popolnoma ne
popravi. Postopek polnjenja izvajajte le v suhih prostorih, na-
pravo zascitite pred vlago.

Vozilo ne reagira

- Stikali oddajnika in avta postavite na »ON«.

« Ali so baterije/akumulatorji pravilno vstavljeni?

- Ali so kontakti baterije prepognjeni oz. umazani?
- Ali so baterije izpraznjene ali pokvarjene?

Vozilo ne reagira pravilno,

doseg je preozek!

Ali mo¢ baterij/akumulatorjev upada?

Ali se v blizini nahajajo drugi modeli z radijskim daljinskim
upravljanjem, ki morda oddajajo na isti frekvenci?

Ali kovinske resetke/ograje povzrocajo motnje?

Oddajni ali elektri¢ni stebri pogosto privedejo do nekontroliranega
obnasanja avtomobilskega modela.

Ali se v blizini nahajajo brezzi¢ni telefoni/CB-oddajniki, ki lahko
izzovejo motnje?

Pozor:

Proizvajalec ni odgovoren za kakrsno koli radijsko ali televizijsko
motnjo, ki je bila izzvana zaradi nepooblascenih sprememb na tej
opremi. Tak$ne spremembe lahko razveljavijo pravico uporabnika
do uporabe.

Izjava o skladnosti

v skladu z direktivo 1999/5EG (R&TTE)

Dickie-Spielzeug GmbH & Co. KG s tem izjavlja, da se ta modul 27091
& 40064 ujema s temeljnimi zahtevami in drugimi relevantnimi pred-
pisi direktive 1999/5/EG.

Originalno izjavo o skladnosti lahko najdete na naslednjem spletnem
naslovu:

http://www.simbatoys.de/dickie_service/konformitaet.html

Pomen simbolov na izdelku, embalaza ali navodilo za uporabo. Ele-
ktri¢ne naprave so vredne snovi in ob koncu svoje Zivljenjske dobe
ne sodijo med hisne odpadke! Pomagajte nam pri varstvu okolja in
zasciti resursov tako, da to napravo oddate pri ustreznih mestih za
prevzem. Na vprasanja o tem bo vam odgovorila organizacija, pri-
stojna za odstranjevanje odpadkov, ali va$ prodajalec.

SLOVENCINA

SLOVENSCINA
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LWaci (Burnag 3Husy)

@ Bummkau

®@ Kpwwwka BigaineHHs ansa 6atapernok
® BipaineHHa ana 6atapenok

[unctaHuiniHe KepyBaHHA

@ Baxinb KepyBaHHs (Bnepes, Hazaz)

® Baxinb kepyBaHHs (kepmo)

® TeneckoniyHa aHTEHa

@ BipaineHHa ana 6atapenok

® Kpwiwka BigaineHHs ansa 6atapernok

® Bumukau

@ MigmaHHA CTpinuy / nepeknaaHHA npyuyena
OnyckaHHA CTpinv / nepexknaaHHA npyyena
® KoHTponbHUI iHAKKaTop

MoHTax npuyena

1. MprKpinUTK Npuyena Ao 34iNHOro MPYUCTPOIO
2. HaTucHy TV Ha KpinneHHa AoHM3Yy

3. BcTaBuTn kabens 4o po3'eMy Ha TPaKTopi

MNepemuKay Ha TpaKTopi

Bin nynbTy AncTaHuiiHOro pagiokepysaHHA MOXHa
KepyBaTi abo CTpinok TpakTopa, abo npryenom.
[paBe NONOXeHHA nepemm1Kaya : CTpina TpakTopa
JliBe noNoXeHHA NepemmrKaya : npudin

ABTOMOGiNbHa aHTeHa
[MOBHICTIO pO3MOTaiTe aHTEHyY i 3aBefiTb y TPyOKy. BctasTe

E I MNepepHa nonata BifKNAAETbCA BPYUHY

TPY6Ky Y BiANOBIAHE KPIMAEHHS.

OcobnuBocTi

TpaHCNOPTHWUI 3aci6 3 TpUKaHaNbHUM

[AUCTaHLiHUM pagiokepyBaHHAM

7 GyHKUiT KepyBaHHs:

BrepeA-niBopyY-Npasopyu,

Ha3aA-niBopyy-npaBopyy, CTon

NiAHIMaHHA | ONyCKaHHA CTPINK 3a AOMOMOTOI0 KabenbHOro
[AUCTaHLMHOrO KepyBaHHs

[epeknaaHHa Npuyena 3a AONOMOroio MysbTa
[AUCTaHLRHOrO pagiokepyBaHHA

[NepenHa nonata BiAKMAAETHCA BPYUHY

(UA)

LllaHOBHWMIA NOKyneLb!

Mwv WwWpo BAAYHI Bam 33 MPUAGAHHA LETani30BaHOl BMCO-
KosKicHOT irpawku! LLlo6 irpatika mpocmy»una Bam fKomora
[oBLIE, NOBOABTECA 3 Helo [0alNBO, HamaraiTecs He no-
LWKOAMUTY Uy TIMBI 30BHilLHI enemerTw. LLlo6 3anobirtv Bunaa-
KOBOMY BMVKaHHIO, BUMaliTe Gatapeiiku, Komu irpalika He
BMKOPUCTOBYETbCA. CMOAIBAEMOCH, BI OTPVMAETE CMPaBXHE
3a/10BOMEHHA Bif rpw!

3acTepexxHi 3axoaun

(6yab nacka, He BuKupante!)

He nigHimaiiTe TpaHCMOPTHUI 3aci6, NOKW ObepTalTbCA KO-
neca.

AKWO BUMMKAY 3HaXOAUTBCA Y nonoxeHHi ON (YBIMKH.), He
HabnvxaiTe 4O MOTOpa abo KOJiC NanbLyi, BONOCCA Ta enemeH-
TV OAATY, AKI HE NPUAAFAIOTL WiINbHO AO Tina.

LLlo6 3ano6irTv B1NaaKoBOMY BMUKaHHIO, BUiMaiiTe baTapeit-
KU1, KON irpallka He BUKOPHCTOBYETLCA.

LLjo6 3ano6irtn HenepeadayeHOMy BUKOPVICTaHHIO, BMVKaiTe
CroyaTky nepefasaY, a NoOTiM TPAHCMOPTHWIA 3aci6. BuMMKaH-
HA Y 3BOPOTHI MOCNIAOBHOCTI: CMOYaTKY TPaHCMOPTHWIA 3aci6,
a noTim nepeaasay.

. [otpumyiTteca nonApHocTi 6atapeitok! He BukuaaiTe BUKO-

pucTaHi 6atapeiikin pasom i3 NobyToBMM CMITTAM. 3aasaiiTe
X o cneuianbHOro NyHKTy 36opy abo yTwnisauii. Bukopuc-
TOBY/TE TiNbKK GaTapekin BkasaHvx TUNIB. 3amiHy 6ataperok
MOBUHHI NPOBOAWTW NuLe JOPOCAI. PerynapHo nepesipaiite
piBeHb 3HOWeHOCTI 6aTapelok. He 3anuwaiite BignpaLboBaHi
6aTapeliki y irpaLuLli. 3a60POHAETLCA 3apAAKATI OAHOPA30-
Bi 6aTtapelku. baratopa3osi 6atapeiku nepes 3apAgKaHHAM
HEOOXIAHO BUTAMTY 3 irpaLUKi. 3apAMKaHHA akyMynATOPIB BI-
KOHYETbCA NuLie [OPOC/MMI. He 3acTocoByiiTe OfHOYACcHO
6atapeikn pi3HVX TWUNIB, a TakKoX HOBI GaTapeikn pasom i3
TUMK, AKi BXe By Y BUKOPUCTaHHI. 3a60POHAETLCA 3amMmKaTh
3'efiHyBanbHi Knemu. PerynapHo nepesipaiiTe 3apAaaHU Npu-
CTPI Ha HaABHICTb MOLIKOAXEHD. 3a60POHAETLCA BUKOPUCTO-
BYBaTW MOLWKOMKEHWA 3apAAHWA NPUCTPIN [O NPOBEAEHHA
peMOHTY. 3apAgKaHHA Tpeba NPOBOANTM B CyXOMY MPUMILLEHI.
bepexiTb npunag sig Bonoru.

TpaHcnopTHWMIA 3aci6 He pearye Ha KOMaHA
BcTaHOBITL BUMMKaUi Ha NepefjaBayesi Ta TPAHCMOPTHOMY 3aCObi
y nonoxerHa ON (YBIMKH.).

[NepeBipTe, uv MPaBUIbHO BCTaBNEHO GaTaperKu.

Moxnugo, 3abpyaHeHi abo AedopMOBaHi KOHTaKTV baTaperok.
Moxnugo, 6aTapeliki po3pAAraMCh abo NOWKOAKEHI.

TpaHcnopTHWMIA 3aci6 HenpaBWIbHO pearye Ha
KOMaHAN, manun pagiyc aii

lNepesipTe piseHb 3apsAgy Hataperok.

Moxnugo, Nobnun3y BUKOPVCTOBYIOTLCA iHLLI MpKnaau 3
AVCTaHLiNHUM pagioynpaBiHHAM, AKi NPaLiooTb Ha Takil e
yacTori.

Y Hemae Nobnmsy MeTanesunx PeLwitok abo napKaHis, AKi
CTBOPIOIOTb NEPELIKOAV ANA CUrHany?

HekoHTponboBaHa NoBeziHKa TPaHCMOPTHOTO 3acoby Moxe
6yTV BUKNMKaHa pagioornamm abo niHisMv enekTponepesay,
PO3TaLLOBaHVMM MOGAN3Y.

Yn Hemae nobnmzy pagiotenedoHis abo iHwwx 3acobis
Pagio3s'A3Ky, AKi CTBOPIOIOTb NEPELIKOAW ANA curHany?

YBara!

BUPOGHWK He Hece BIAMOBIAANbHOCTI 33 NEPELLKOAN MPOXOAKEHHIO
TeNeBI3iNHOro i pagiocurHay, CNpUYMHEHi BHECEHHAM Hef03BOME-
HWX 3MiH Y KOHCTPYKLitO irpaluki. BHeCeHHA Takvx 3MiH Moxe npu-
3BECTI [10 BTPATM BIACHVKOM MPaBa Ha KOPUCTYBaHHSA irpaLlKoio.

3asBa npo BiANOBIAHICTb

nvpexuei EC 1999/5/EG (R&TTE)

KomnaHisa Dickie-Spielzeug GmbH & Co. KG 3aABnAe€, Wwo npopykt
27091 & 40064 BianoBiaac OCHOBHMM BMMOTaM i iHLLIVM MONOXEHHAM
nvipektusn €C 1999/5/EG.

OpwriHan fAeknapauii Npo BiANOBIAHICTb MOXHa NepernaHy T B IHTep-
HeTi 33 HaCTyMHOIO afpecoio:
http://www.simbatoys.de/dickie_service/konformitaet.html

3HaueHHA CMMBOTY Ha MPOAYKTI, ynakoBLi abo y MOCIOHMKY 3 eKc-
nayarauii. Enektponpunagn MicTATb LiHHI maTepiani i He NOBUHHI
YTUNi3yBaTUCA Pa3oM i3 MOGYTOBWM CMITTAM. 3[aBWK NpWnag Ao
BiAMNOBIAHOrO NYHKTY NPUOMY, BV 3pobKTe MOCUIBHWA BHECOK Y
CrpaBy 3axWCTy HaBKOMMWHBOTO CepefoBula i paLioHanbHoro
BVKOPWCTaHHA NMPUPOAHUX pecypcis. Mpo BianosiaHy iHpopmaLliio
3BepTanTecs 40 NiANPUEMCTBA 3 NepepobKy cMiTTA abo o cneliani-
30BaHWX 3aKnagis Toprisni.

DICKIE SPIELZEUG GmbH & Co. KG - WerkstraBe 1 - D-90765 Fiirth
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